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ГЛОСАРІЙ

Благодійна діяльність – добровільна особиста та/або майнова допомога для досягнення визначених законом цілей, що не передбачає одержання благодійником прибутку, а також сплати будь-якої винагороди або компенсації благодійнику від імені або за дорученням бенефіціара.
Вразливі верстви населення – групи людей, об’єднані ознаками складних життєвих обставин, які сприйнятливі до впливу негативних факторів. 

Волонтерська діяльність – добровільна, соціально спрямована, неприбуткова діяльність, що здійснюється волонтерами шляхом надання допомоги.
Гендер – соціально-біологічна характеристика, через яку визначаються поняття «чоловік» та «жінка» та їхні соціокультурні ролі на відміну від статі, яка позначає їхні біологічні особливості. Гендер визначає можливості різних статей в освіті, професійній діяльності, доступі до влади та ресурсів, їхні сімейні ролі та репродуктивну поведінку. Гендерні відмінності формуються у процесі соціалізації від народження та транслюються й контролюються за допомоги соціальних інституцій (сім’ї, держави, суспільства), які, в свою чергу, сприяють формуванню рівності або нерівності різних статей.

Гендерна рівність – рівний правовий статус жінок і чоловіків та рівні можливості для його реалізації, що дозволяє особам обох статей брати рівну участь у всіх сферах життєдіяльності суспільства.

Гендерна чутливість – здатність визнавати існуючі гендерні відмінності, наявність у суспільстві дискримінації за ознакою статі, проявів нерівності та враховувати ці аспекти у стратегіях та діях

Гендерне виховання неповнолітніх – процес конструювання соціальної поведінки дітей на основі уникнення поляризації чоловічих і жіночих ролей; прищеплення знань о способах та формах паритетності, моральних нормах рівності, навичок гендерночутливої і толерантної, антисексиської поведінки; розвитку гендерного світогляду, корекції неконструктивних гендерних стереотипів.

Гендерне насильство – насильство, що чиниться над особою іншої статі, переважно чоловіками над жінками, з метою досягнення домінування та контролю поведінки шляхом експлуатації, дискримінації, погроз, репресій, обмежень та має форми фізичного, сексуального, економічного та психологічного приниження.

Гендерні знання – система усвідомленої індивідом інформації про соціальне становище, місце, роль чоловіка й жінки у світовому просторі й часі, суспільстві кожної країни.
Гендерні ролі – зразки поведінки жінок і чоловіків, що грунтуються на традиційних очікуваннях, пов’язаних із їхньою статтю; сукупність загальноприйнятих, з точки зору культури, норм і правил поведінки, які закріплюються за людьми у конкретній ситуації.

Гендерні стереотипи – стандартизовані уявлення у суспільній свідомості про моделі поведінки і риси характеру, що відповідають поняттям «чоловіче» і «жіноче» та, як будь-які соціальні норми, мають надзвичайну стійкість і відтворюються з покоління в покоління.
Гендерночутливий підхід – це професійна взаємодія з людиною незалежно від біологічної статі з орієнтацією на роботу з неконструктивними гендерними стереотипами, що заважають особі вийти із складних життєвих обставин; передбачає уникнення фахівцем у професійному спілкуванні поляризації чоловічих і жіночих ролей й стереотипного сприйняття клієнта, прояв по відношенню до нього паритетності, емпатійного і толерантного ставлення, антисексиської поведінки тощо. Орієнтація на соціально-психологічну діагностику, соціальне виховання та соціальну допомогу вразливим верствам населення через неупереджене вивчення та роботу з наявними в особистості гендерними стереотипами.

Гендерний сценарій – це сукупність особистісних характеристик, зразків поведінки, певного життєвого вибору, яку суспільство «приписує» людині відповідно до її статі та «вимагає» практично втілити у життя, застосовуючи у разі «непокори» різні санкції.
Державна гендерна політика (політика забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків) – система дій державного рівня, що має на меті встановлення дійсної рівності жінок та чоловіків у всіх сферах життєдіяльності суспільства. В Україні впроваджується з 1.01.2006 р. – моменту набуття чинності Закону України «Про забезпечення рівних прав і можливостей жінок та чоловіків.
Дискримінація за ознакою статі – дії чи бездіяльність, що виражають будь-яке розрізнення, виняток або привілеї за ознакою статі, якщо вони спрямовані на обмеження або унеможливлюють визнання, користування чи здійснення на рівних підставах прав і свобод людини для жінок і чоловіків.

Комунікаційні бар’єри – психологічні перепони, що виникають на шляху передачі інформації.

Неконструктивні гендерні стереотипи – певні сформовані культурою узагальнені уявлення (переконання) про те, як поводяться чоловіки і жінки, що негативно впливають на взаємостосунки та якість життя людини й визначають виникнення «кейсів» (проблемних ситуацій), що занчно знижують якість життя людини.

Соціально-педагогічний підхід – стратегія здійснення посередництва між клієнтом та соціумом для налагодження конструктивних соціальних відносин, спираючись на соціально-виховний потенціал останнього.
Стать – анатомо-біологічні особливості людей (в основному – в репродуктивній системі, наприклад, здатність жінок до дітонародження, у чоловіків – утворення сперми), на основі яких у ході соціалізації відбувається статево-рольова самоідентифікація людини.
Стереотип – судження, у загострено спрощеній та узагальненій формі, з емоційним забарвленням, що приписує визначеному класу осіб деякі властивості, чи, навпаки, що відмовляє їм у цих властивостях; це спрощене, схематичне уявлення про когось чи про щось.
Підлітки групи ризику – узагальнююче поняття, що передбачає категорію осіб молодше 18 років, статистично більш схильних до впливу негативних факторів соціалізації, як явних, так і прихованих або потенційних.

Пробація – це система наглядових та соціально-виховних заходів, що застосовуються за рішенням суду та відповідно до закону до засуджених, виконання певних видів кримінальних покарань, не пов'язаних з позбавленням волі, та забезпечення суду інформацією, що характеризує обвинуваченого. Департамент пробації є структурним підрозділом Міністерства юстиції України, який забезпечує виконання завдань, покладених на Мін'юст, зокрема щодо формування та реалізації державної політики у сфері виконання кримінальних покарань та пробації відповідно до прийнятого 5 лютого 2015 р. Верховною Радою України Закону України «Про пробацію» (введений у дію 28 серпня 2015 р.).

Технологія ведення випадку – міждисциплінарна, інтегрована технологія, що враховує інші технології в роботі фахівців соціальної сфери та об’єднує спільною діяльністю спеціалістів різних фахів з метою подолання складних життєвих обставин клієнта.

ТЕМА 1.  СУЧАСНИЙ СВІТ: ГЕНДЕРНИЙ ВИМІР
Сучасний світ змінюється з космічною швидкістю, й те, що вчора здавалося фантастикою, сьогодні стає реальністю. Але, все ж таки, ці зміни у більшості стосуються технічного розвитку суспільства. Зміни у суспільній свідомості відбуваються з меншою швидкістю та гальмують його розвиток. Ось чому людство шукає шляхи, працює над концепціями, розробляє ідеології, створює ідеальні моделі розвитку для розвитку.

Найперспективнішою ідеологією 21 століття й, навіть, усього третього тисячоліття, яка забезпечить збалансований розвиток та майбутнє цивілізації визначено концепцію ста́лого ро́звитку (англ. Sustainable Development). 
Сталий розвиток — це керований розвиток, основою якого є системний підхід та сучасні інформаційні технології, які дозволяють дуже швидко моделювати різні варіанти напрямків розвитку, з високою точністю прогнозувати їх результати та вибрати найбільш оптимальний варіант.

Досягнення сталого розвитку є неможливим у суспільстві, в якому існує нерівність, дискримінація, де порушуються ключові права і свободи людини.

25 вересня 2015 р., лідери 193 країн світу взяли на себе зобов’язання за виконання 17 Цілей сталого розвитку, що дасть можливість досягти трьох важливих результатів протягом найближчих 15 років: 

· покінчити з надзвичайною бідністю;

· побороти нерівність і несправедливість;

· зайнятися викликами зміни клімату.

Досягнення цих цілей є вирішальними для усіх без виключення країн та для усіх людей.

Ціль 5 в цьому списку: досягнення гендерної рівності та розширення прав і можливостей всіх жінок і дівчаток.
ТЕМА 2. ГЕНДЕРНА ПОЛІТИКА – ОСНОВА РОЗБУДОВИ СУСПІЛЬСТВА РІВНИХ МОЖЛИВОСТЕЙ В УКРАЇНІ
Для того, щоб гендерна рівність стала реальністю, у державі на всіх рівнях та у всіх сферах життєдіяльності суспільства має реалізовуватися державна гендерна політика.

Державна гендерна політика – це система дій державного рівня, що має на меті встановлення дійсної рівності жінок та чоловіків у всіх сферах життєдіяльності суспільства. В Україні впроваджується з 1.01.2006 р. – моменту набуття чинності Закону України «Про забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків» http://zakon4.rada.gov.ua/laws/show/2866-15
Метою цього Закону є досягнення паритетного становища жінок і чоловіків у всіх сферах життєдіяльності суспільства шляхом правового забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків, ліквідації дискримінації за ознакою статі та 

застосування спеціальних тимчасових заходів, спрямованих на усунення дисбалансу між можливостями жінок і чоловіків реалізовувати рівні права, надані їм Конституцією (254к/96-ВР ) і законами України. 


Участь у реалізації державної гендерної політики – це право та обов'язок кожної свідомої особистості, для якої цінністю та життєвою необхідністю є забезпечення прав людини.

Державна гендерна політика в Україні – це політика рівних прав та можливостей для різних статей.

ТЕМА 3. ОСНОВНІ АСПЕКТИ ПОЛІТИКИ ГЕНДЕРНОЇ РІВНОСТІ У ШВЕЦІЇ.
У Законі про освіту чітко говориться, що гендерна рівність має досягатися на всіх освітніх ланках. Принципи гендерної рівності все частіше включаються в систему освіти починаючи від дошкільного рівня, з метою надання дітям однакових можливостей в житті, незалежно від їх статі, за допомогою методів навчання, які протидіють стереотипній гендерній моделі й стереотипним гендерним ролям.

У дошкільних та шкільних освітніх установах на посадах учителів та вихователів працюють 40 % чоловіків, а зустріти жіночі команди по хокею в школі – зовсім не виняток і не рідкість.
Цікавим прикладом руйнування гендерних стереотипів може слугувати також рекламна продукція дитячих іграшок. У той час, як кілька десятиліть тому, в університетському середовищі домінували чоловіки, сьогодні майже дві третини всіх наукових ступенів у Швеції отримуються жінками. Рівне число жінок і чоловіків навчається в аспірантурі та докторантурі.
Хотілося б процитувати слова Міністра у справах дітей, літніх людей та гендерної рівності, Аса Регнер (Åsa Regnér), яка підпорядкована Міністерству охорони здоров'я та соціальних справ: “Я як міністр феміністичного уряду, хочу зробити свій внесок у роботу зі створення сучасної моделі соціального забезпечення. Питання, що стосуються прав, можливостей впливу і підтримки найбільш вразливих верств населення в суспільстві, повинні займати центральне місце. Метою є більш чітка політика гендерної рівності в суспільстві».
Розвинена система соціального забезпечення, яка сприяє здоровому клімату на робочому місці та в особистому житті, стала важливим фактором у прийнятті Швеції лідеркою гендерної рівності. При народженні дитини батьки мають право на 480 днів оплачуваної батьківської відпустки. 90 днів відпустки виділяються спеціально для кожного з батьків і не можуть бути передані іншому. Крім того, один із батьків новонародженого отримує 10 додаткових днів відпустки. Цікавий факт: батьки, які поділяють відпустку по догляду за дитиною в рівній мірі, отримують 50 крон (близько 150 грн.) неоподатковуваного щоденного бонусу протягом максимум 270 днів.

Швеція пройшла довгий шлях у забезпеченні рівних прав жінкок і чоловіків на робочому місці. Два основні розділи Закону про дискримінацію стосуються гендерної рівності у сфері праці. По-перше, існує вимога, що всі роботодавці повинні сприяти забезпеченню рівності між чоловіками і жінками. По-друге, закон забороняє дискримінацію і зобов'язує роботодавців проводити розслідування і вживати превентивних заходів проти будь-якого гноблення.

У 2017 р. до закону внесено певні доповнення щодо профілактичної роботи стосовно всіх підстав для дискримінації: стать, ідентичність, етнічне походження, релігія чи переконання, інвалідність, сексуальна орієнтація та вік. Крім того, роботодавці не повинні несправедливо ставитися до будь-якого співробітника, який був або буде брати батьківську відпустку. На сьогодні шведський уряд прагне, щоб влада і ресурси розподілялися рівномірно між чоловіками і жінками, а також створює умови, які дають жінкам і чоловікам абсолютно однакові можливості.

У середньому заробітна плата жінок на сьогодні становить 87 відсотків від зарплати чоловіків. Такого поняття, як традиційні професії для жінок і чоловіків не існує. У доповіді Статистичного управління Швеції з питань гендерної рівності, опублікованій 2014 р., тільки одне з десяти робочих місць у найбільших компаніях країни обіймали жінки, в той час як три з десяти керівних посад були віданні жінкам.

У 2015 р. 82 жінки і 90 чоловіків керували вищими державними установами Швеції – це посади, призначені урядом, який також встановлює оклади для них. Проте, з десяти найбільш високооплачуваних посад тільки дві займали жінки. Швеція має один із найвищих у світі відсотків жінок у парламенті. Після виборів 2014 р. 152 місця зі 349 були віддані жінкам. На сьогодні серед 24 міністрів Швеції – 12 жінок.

Гендерний мейнстрімінг (або гендерна пріоритетизація) – це визнана на глобальному рівні стратегія втілення політики гендерної рівності.

Мейнстрімінг в Швеції проводився починаючи з 1997 р.. Наразі досліджуються перспективи впровадження принципів гендерної рівності у роботу державних органів на всіх рівнях. Ідея полягає в тому, що гендерна рівність не є окремою, ізольованою проблемою, а сприймається як безперервний процес. Для створення дійсної рівності, поняття рівності мають бути прийняті до уваги, коли розподіляються ресурси, створюються норми і приймаються рішення. У Швеції, мейнстрімінг розглядається в якості основної стратегії для досягнення цілей в рамках політики забезпечення рівності. У 2014 р. уряд доручив 41 державному органу у період з 2015 по 2018 рр. провести тотальний мейнстрімінг усіх підпоряднованих установ. На це з бюджету було віділено 26 мільйонів шведських крон (це майже 80 мільйонів грн.).

ТЕМА  4. МУЗЕЙ ЖІНОЧОЇ ТА ГЕНДЕРНОЇ ІСТОРІЇ (GENDERMUSEUM) – ЄДИНИЙ ГЕНДЕРНИЙ МУЗЕЙ В УКРАЇНІ ТА СХІДНІЙ ЄВРОПІ
Для того, щоби зробити гендерну тематику видимою та зрозумілою, унаочнити широкий спектр гендерних проблем, у 2008 р. команда ентузіасток та ентузіастів розпочала створення у Харкові першого в Україні та у Східній Європі Музею жіночої та гендерної історії, Gendermuseum, який й на сьогодні залишається єдиним гендерним музеєм у цьому просторі. В структурі музею налічується 12 експозицій, що висвітлюють різні аспекти гендерної проблематики, а його колекція нараховує більш ніж 3000 експонатів, що передані з різних міст України та з різних країн світу: Аргентини, Австрії, Австралії, Італії, США, Бельгії, Швеції, Польщі, Грузії, Литви, В’єтнаму, Німеччини тощо. Це: документи, книжки та підручники, дитячі іграшки та малюнки, відеоматеріали, сувеніри, унікальні, невідомі та маловідомі фотографії, реальні речі побуту, одяг та предмети праці жінок різних часів, арт-проекти, що унаочнюють різні аспекти з гендерної тематики. Колекція музею постійно поповнюється експонатами, що передаються до колекції її відвідувачами та відвідувачками як з України, так і з інших країн.
Особливістю екскурсії до Gendermuseum є її міждисциплінарність та інтерактивність. Під час екскурсії відвідувачі та відвідувачки мають можливість: відчути на собі як відбуваються у суспільстві процеси гендерного конструювання та маніпуляцій; ознайомитися з міжнародним та українським законодавством у сфері забезпечення рівних прав та можливостей жінок та чоловіків та гендерною термінологією; дізнатися про життя жінок у різні історичні часи; зануритися у відтворені умови життя в окупаційному Харкові; взяти участь у дискусіях та інтерактивних вправах; доторкнутися та сфотографуватися з будь-яким експонатом; отримати інформацію щодо гендерних перетворень у світі; ознайомитися з діяльністю міжнародних жіночих та феміністичних ініціатив та Міжнародної асоціації жіночих музеїв.
Чоловікам пропонується провести екскурсію у жіночому взутті на високих підборах, щоб відчути, як почувають себе у сучасному світі жінки. «Ніколи не думав про це…Тепер буду по іншому дивитися на гендерні проблеми», – такі відгуки залишають ті з чоловіків, які провели двогодинну екскурсію на підборах.
Gendermusem працює і як методичний центр. Методична робота включає: розробку нових експозицій з різних тем, навчальних програм різних заходів з гендерної тематики, проведення консультацій, складання роздаткових друкованих матеріалів, створення аудіоматеріалів, розробку методичних матеріалів та інтерактивних завдань з гендерної тематики; підготовку екскурсоводів-волонтерів, здійснення інформаційно-методичного супроводу з написання наукових студентських та учнівських робіт з гендерної тематики, розробку та впровадження в навчальний процес прогресивних методологічних й методичних підходів і новітніх інформаційних технологій, поширення кращих практик та передового досвіду з просвітницької та виховної роботи з гендерної тематики.
ТЕМА 5. СУТНІСТЬ ПОДОЛАННЯ ГЕНДЕРНИХ СТЕРЕОТИПІВ У РОБОТІ ФАХІВЦЯ СОЦІАЛЬНОЇ СФЕРИ
При роботі з гендерними стереотипами слід чітко усвідомлювати, що стереотип – це сукупність спрощених узагальнень про групу осіб, що дає підставу до розподілу членів цієї групи за категоріями. Такий підхід призводить до сприйняття їх шаблонно, відповідно до цих очікувань. Стереотипи допомагають економити час та приймати рішення спираючись на попередній досвід, власний або чужий. В той же час стереотипи призводять до узагальнень за певними рисами і характеристиками, що властиві частині групи (необов’язково більшій частині) та поширюються на всіх людей у групі. Розрізняють расові, національні та інші стереотипи. Але найпоширенішими залишаються гендерні стереотипи. Гендерні стереотипи – це стійкі для даного суспільства в конкретний історичний період уявлення про відмінність між чоловіком і жінкою, про їх місце і роль у сім’ї й суспільстві.

Вчені виділяють три умовні групи гендерних стереотипів.

Перша група базується на уявленнях про психологічні риси та якості чоловіків та жінок. Згідно з цих стереотипів чоловіки та жінки є протилежностями: «Чоловіки з Марсу, а жінки з Венери». За цими стереотипами чоловікам притаманне логічне мислення, здатність приймати рішення, жінки ж навпаки, не здатні використовувати логічне мислення, більш емоційні. Жіноче – природно-репродуктивне, тому жінка має бути покірною та залежною.

Друга група гендерних стереотипів закріплює професійні ролі чоловіків та жінок. «Місце жінки на кухні», а чоловік має заробляти гроші. Виникає поняття нежіноча справа, назви більшості професій мають чоловічий рід (доктор, інженер, депутат тощо). Жіноча ж роль існує в площині виховання дітей та «берегині домашнього вогнища».

Перші дві групи, власне, сформували третю, зміст якої полягає в поділі праці на жіночу та чоловічу. Під жіночою мають на увазі обслуговуючу та виконавчу працю, під чоловічою – інструментальну, творчу.

Таким чином, у суспільній свідомості сформовано чітке уявлення про те, хто має мити посуд або обіймати керівну посаду. Хто може собі дозволити проявляти емоції, а хто не вартий називатися чоловіком, якщо не має певного заробітку. Дослідження доказують, що підлітки в віці 11-12 років вже мають певні уявлення про те «як створений світ» і сформований багаж гендерних стереотипів.

Яким же чином відбувається формування цих стереотипів в суспільстві? Механізми соціального конструювання простежуються у всіх сферах взаємовідносин між людьми. Найпотужнішим є мова, бо вона «віддзеркалює» різне ставлення суспільства до жінок і чоловіків, тому є одним із джерел відтворення гендерних ролей. Останнім часом відбувається багато дискусій з приводу застосування фемінітивів (слів жіночого роду, які є альтернативними до аналогічних «чоловічих» назв). Вживання лише слів чоловічого роду веде до втрати «видимості» жінок у суспільному житті. Але, натомість, жінки з розумінням ставляться коли до них звертаються у чоловічому роді, в той час як чоловіки ніколи не погоджуються до звернень в їхній бік у жіночому. Українська мова багата на фемінітиви, що були вживані до часів радянської влади і згодом забуті. На даний час прослідковується відродження «жіночих» форм, що призводить до розуміння, що в суспільному житті в рівній мірі беруть участь, як жінки так і чоловіки.

Дуже потужним є механізм репрезентування гендерних стереотипів в освіті. Починаючи з дитячого садка, де відбувається розподіл іграшок на дівчачі та хлопчачі, книжок, що ілюструють певні моделі поведінки, які мають бути притаманні дитині певної статі. Формування продовжується у школі. Гендерний аналіз підручників доводить, що у підручники «вшиті» стереотипи. Їх можна побачити в ілюстраціях, тексті завдань та задач. Великою проблемою залишається поділ дівчат та хлопців на уроках праці, де дитина не має можливості обрати те що її цікавить, а має вивчати суто «жіночі» або «чоловічі» види праці. Вища школа, нажаль, так само є місцем де репрезентація продовжується. Багато дівчат та хлопців в виборі майбутньої професії орієнтуються на «жіночі» та «чоловічі» спеціальності та трапляються не поодинокі вислови викладачів, що так само продукують гендерні стереотипи.

Конструювання гендерних стереотипів продовжується за допомогою релігії. Релігійні догми трактуються таким чином, щоб закріпити патріархальний устрій, знецінити роль жінки, відвести їй другорядну роль або лише роль матері. Так само зображується жінка і в публічному просторі: більшість вулиць названі на честь чоловіків, які представлені у вигляді скульптур, пам’ятників, меморіальних дошок. Жіночі постаті у міському просторі майже не представлені, а серед невеликої кількості «жіночих» скульптур переважає образ матері або демонструється жіноче тіло.
У формуванні гендерних стереотипів велику роль грають ЗМІ. Жіноче/чоловіче самосприйняття конструюється в залежності із тим, які образи зчитує сучасна жінка/чоловік, дивлячись кіно та рекламу, і те, яким чином вони можуть ідентифікувати себе в звичайному житті. Досі прослідковується сексизм у рекламі: використання жіночого тіла та інші речі, які дискримінують жінок. В той самий час формується образ чоловіка, який є «господарем» свого життя. Реклами дитячих товарів, товарів для побуту натомість продовжують зображувати лише жіночі образи, таким чином закріплюючи жінку в цій сфері. В даний час у світі в цілому і в Україні в тому числі, є певна тенденція к висвітленню діяльності ділової та успішної жінки, жінок в силових структурах, але поки що це скоріше виключення ніж правило. Найчастіше транслюються образи чоловічої «мужності» та жіночої «тендітності».

 Наслідки соціального конструювання гендерних ролей очевидні. Сотні та тисячі зламаних доль, мільойни людей обох статей, які не змогли реалізувати свій потенціал через те що не відповідали гендерним шаблонам, але найстрашніший наслідок – це гендерно-обумовлене насильство, зокрема, домашне насильство. Передумовами насильства є переконання і культурні цінності, що стосуються жінки, чоловіка, дітей, сім’ї. Вони включають:

- обов’язкову концепцію влади та слухняності;

- позицію щодо використання сили з метою розв’язання конфліктів;

- спосіб розуміння ролей, прав та відповідальності в сім’ї.

Переконання та культурні цінності пояснюють, якими мають бути чоловік і жінка, як вони мають себе вести, яка має бути сім’я, які мають бути стосунки між членами сім’ї, як себе мають вести діти. Суспільство дуже точно визначає, яким є справжній чоловік: він домінує, він лідер. А справжня жінка: лагідна, слухняна, добра мати.

Існує суспільне переконання щодо подружнього життя, що допомагає чоловікові вважати, що жінка вийшла за нього, що узаконює його право власності. Отже, існує дискримінація жінок, коли ситуація, в якій живе жінка, є гірша, ніж у чоловіка. Люди живуть у світі влади: влада дає привілеї, людина з владою може ставити свої вимоги. Тому чоловік у такому суспільному вимірі поняття «влади» вважає: «Я своїй жінці кажу, а вона мене не слухає, тому я її караю. Вона мусить мене слухати». Таким чином кривдник реалізує те, що записано в його голові як культурний контекст суспільства, що насправді є гендерними стереотипами, сформованими на протязі всього його життя.
ТЕМА 6. ГЕНДЕРНІ ПРОБЛЕМИ СУЧАСНОГО СУСПІЛЬСТВА ТА МОЖЛИВОСТІ ЇХ ПОДОЛАННЯ ЧЕРЕЗ ВПРОВАДЖЕННЯ ГЕНДЕРНОЧУТЛИВОГО ПІДХОДУ У РОБОТУ ФАХІВЦІВ СОЦІАЛЬНОЇ ТА СОЦІАЛЬНО-ПРАВОВОЇ СФЕР
Щоденно суспільство стикається з великою кількістю гендерних проблем, всі з яких перелічити досить складно. Гендер всюди – це не перебільшення, він є там, де є люди. Розглядаючи різні сфери життєдіяльності людини, можна в кожній знайти приклади несправедливого розподілу ресурсів, неврахування потреб всіх верст населення включаючи жінок та дітей. Зрозумілим є, що неідеальним є громадський простір, спостерігається відсутність висвітлення, що сприяє вчиненню гендерно-обумовленого насильства, недостатньо облаштованих будівель пандусами, що перешкоджає доступу людей з інвалідністю, жінок з дітьми. Досі при створенні стратегій розвитку громад, складання цільових програм та програм соціально-економічного розвитку не проводиться гендерний аналіз, що призводить до втрати з полю зору потреб різних категорій населення. Залишається відкритим питання, щодо застосування гендерно-орієнтованого бюджетування на рівні громад та держави. Неменше гендерних проблем існує на ринку праці. Незважаючи на законодавство роботодавці продовжують дискримінацію жінок, людей передпенсійного та пенсійного віку. Продовжує існувати перелік посад заборонений для жінок. Нажаль, досі немає гендерного балансу на рівні прийняття рішень, кількість жінок-депутаток у Верховній раді України складає лише 12%, що не дозволяє їм бути почутими.

Звертаючи увагу на роботу фахівців соціальної та соціально-правової сфер ми кажемо про ті проблеми, з якими вони безпосередньо будуть мати справу. В першу чергу слід звернути увагу на кадровий склад зазначених працівників. Зі слів учасниць та учасників Відкритого гендерного університету кадровий склад не є збалансованим, переваги жіночого колективу в соціальній сфері є помітними. В той же час перевага чоловічого складу досі помітна в силових структурах та в організаціях, що займаються реабілітацією наркозалежних осіб. Така ситуація не сприяє наданню якісних послуг та залученню нових кадрів з орієнтацією на гендерний баланс.

З іншої сторони, фахівці залучені до роботи в соціальному та соціально-правовому секторі працюють з людьми, які потрапили в складну життєву ситуацію, а також особами, що вчинили насильство в сім’ї або інше правопорушення. При детальному вивченні кейсів було встановлено, що тим чи іншим чином в цих ситуаціях було місце гендерним стереотипам або гендерній нерівності, що призвела до небажаних наслідків.

Сьогодні, перед фахівцями стоїть складна задача впровадження гендерночутливого підходу в своїй роботі. В першу чергу, мається на увазі відмова від гендерних стереотипів, роз’яснення клієнтам, які керуються в своїй поведінці «традиціями», що більшість гендерних стереотипів ведуть до порушення прав людини, дискримінації та до насильства. По друге, фахівці мають розуміти, що надання послуг клієнтам має бути «людиноорієнтованим», зосередженим на потреби особистості, незалежно від статі, віку та соціального статусу в суспільстві. Нажаль, робота фахівців з соціальної роботи ускладняється стигматизацією тих категорій населення, які є клієнтами, тому важливо, щоб в своїй роботі фахівці були неупередженими, бачили в першу чергу особистість, яка має право на гідність та повагу.

Прикладом гендерночутливого підходу в роботі з особами, які вчинили насильство в сім’ї, можуть виступати корекційні програми, що розроблені Міністерством соціальної політики України за підтримки Організації з безпеки та співробітництва в Європі. Зміст корекційних програм – це педагогічно адаптований соціальний досвід ненасильницької поведінки, який треба засвоїти, вимоги до особи, яка вчинила насильство в сім’ї, перелік вмінь, якими вона повинна оволодіти під час проходження корекційних програм, що забезпечать припинення і викоренення насильницької поведінки. 
Однією з задач, що стоять перед корекційними програмами, є руйнування стереотипів щодо традиційної чоловічої самоідентифікація. Багато теорій намагалися пояснити поведінку насильників, причини того, що чоловік своєю поведінкою приносить біль і страждання тій, яку він, за його твердженням, любить і захищає. Існує теорія, що така природа чоловіків, що вони народжуються агресивними, що дозволяє чоловікові чинити насильство, і чому така велика кількість чоловіків може вдарити або принизити свою дружину, може через неправильне гендерне виховання, тільки через гендерні антифемінні установки суспільства.

Гендерний підхід спрямований на подолання системи поглядів, що переконує кривдників чоловічої статі у тому, що у близьких стосунках вони мають право контролювати жінок. Для того, щоб дійсно змінити ситуацію, необхідно усвідомити гендерну природу домашнього насильства, що має свої корені в патріархальній свідомості, і змінити традиційну чоловічу самоідентифікацію. Для цього необхідно змінити суспільні погляди на виховання хлопчиків і дівчаток, змінити соціальні й культурні моделі чоловіків і жінок. Тільки тоді зміниться і традиційна чоловіча самоідентифікація.
ТЕМА 7. ГЕНДЕРНЕ КОНСТРУЮВАННЯ: ЯК ВИБУДОВУЄТЬСЯ НЕОБХІДНА СУСПІЛЬСТВУ СВІДОМІСТЬ? ЧИ МОЖНА СЛОВОМ ЗАПРОГРАМУВАТИ ТВОЮ ПОВЕДІНКУ? ГЕНДЕРНОЧУТЛИВА МОВА – «КАРТ-БЛАНШ» У ПРОТИДІЇ ДИСКРИМІНАЦІЇ.
Питання 1. Гендерне конструювання у суспільстві. Чи усі ми рівні? Дискримінація прихована та явна. «Соціальні аудсайдери» - результат множинної дискримінації у суспільстві.

Питання 2. Засоби репродукування патернів соціального дисбалансу у суспільстві: стереотипи, етно-, андро- тощо центризм, кількісна диспропорція; поляризація і сегрегація Мова: дискримінаційна або гендерночутлива.

Питання 3. Освіта та дискримінація – що спільного? “Прихований навчальний план”. Антидискримінаційна експертиза освітнього контенту – інструмент впровадження гендерночутливої мови і подолання дискримінаційних стереотипів у системі освіти.
Нормативно-правова база: Закони України:
Конвенція про права дитини, 

Конвенція про захист прав людини і основоположних свобод,

Конвенція про боротьбу з дискримінацією в галузі освіти, 

Конвенція про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок,

Загальна рекомендація № 25 до параграфу 1 статті 4 Конвенції про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок, 

Зауваження загального порядку № 16 (2005) «Рівне для чоловіків та жінок право користування економічними, соціальними і культурними правами» (стаття 3 Міжнародного пакту економічних, соціальних і культурних прав; Комітет з економічних, соціальних та культурних прав ООН),

Рекомендації щодо виховання в дусі міжнародного взаєморозуміння, співробітництва і миру та виховання в дусі поваги до прав людини і основних свобод (ЮНЕСКО), 
Конституція України

Закони України «Про освіту», 

«Про засади запобігання та протидії дискримінації в Україні», 

«Про забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків»,

Концепція Державної соціальної програми забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків на період до 2021 року, а також наказ МОН № 839 від 10.09.2009 р. «Про впровадження принципів гендерної рівності в освіту».
Питання 1. Гендерне конструювання у суспільстві. Чи усі ми рівні? Дискримінація прихована та явна. «Соціальні аудсайдери» - результат множинної дискримінації у суспільстві.

Теорія соціального конструювання (П. Бергер, Т. Лукман, І. Гофман) трактує гендер як організаційну модель соціальних відносин між чоловіками та жінками, котра конструюється основними інститутами суспільства. Цей підхід ґрунтується на двох постулатах: 1) гендер конструюється шляхом соціалізації, розділення праці, системою гендерних ролей, родиною, засобами масової інформації; 2) гендер формується й самими індивідами на рівні їхньої свідомості (гендерної ідентифікації), прийняття заданих суспільством норм та слідування їм (в одязі, зовнішності, манері поведінки тощо).

Асиметрія або кількісна диспропорція у суспільстві (гендерна, релігійна, етнічна тощо) – непропорційна представленість соціальної ролі обох статей, різних релігій або атеїстичного світогляду, різних національностей тощо у різних сферах життя. Може проявлятися як непропорційна представленість чоловіків і жінок у суспільстві, у тому числі мові (наприклад, жінок більше у сферах освіти та обслуговування, чоловіків – у сферах бізнесу та політики; також у кожній сфері чоловіки посідають більше керівних посад, а жінок більше на «нижчому», малооплачуваному рівні), виключній (домінантній) представленості у тексті (наприклад, через імена) або зображеннях представниць/представників лише одного етносу, наведення прикладів релігійних світ чи символіки лише однієї релігії. Вона є наслідком андро-, етно-, християноцентризму та патріархату, основою нерівності та джерелом нестабільності в окремих державах й у світі загалом. На противагу асиметрії/диспропорції існує пропорційна представленість людей за різними ознаками.

Інтерсекційність – перетинання різних соціальних ознак, таких як раса, клас і стать, що піддаються взаємопов'язаним формам пригноблення, домінування або дискримінації (Oxford Dictionaries Online). Інтерсекційність (або множинна перехресна дискримінація) – концепція, яка використовується для описування складних/комплексних випадків дискримінації одразу за декількома захищеними ознаками, наприклад жінок ромської національності з інвалідністю, неповнолітніх дітей біженців тощо

Соціальні аутсайдери – люди, які не можуть проявити себе у певному суспільстві, зокрема в силу того, що у цьому суспільстві не створено необхідних умов для їх розвитку або їх інтереси йдуть у розріз із суспільними.

Дискримінація – ситуація, за якої особа та/або група осіб , зазнає обмеження у визнанні, реалізації або користуванні правами і свободами в будь-якій форм за їх ознаками раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та інших переконань, статі, віку, інвалідності, етнічного та соціального походження, громадянства, сімейного та майнового стану, місця проживання, мовними або іншими ознаками, які були, є та/або можуть бути дійсними або припущеними (Закон України «Про засади запобігання та протидії дискримінації в Україні»).

Пряма дискримінація – ситуація, за якої з особою (групою осіб) за їх певними ознаками поводяться менш прихильно, ніж з іншою особою (групою осіб) в аналогічній ситуації.

Непряма дискримінація – ситуація, коли формально нейтральні норми, правила, критерії оцінки, практика ставлять особу (групу осіб) за їх певними ознаками у менш сприятливі умови або становище порівняно з іншою особою (групою осіб).

Утиск – небажана для особи (групи осіб) поведінка, метою або наслідком якої є приниження людської гідності за певними ознаками або створення стосовно особи (групи осіб) напруженої, ворожої, образливої чи зневажливої атмосфери. Утиск може набувати різних форм залежно від того, за якою захищеною ознакою відбувається утиск: сексизм, лукізм, ейджизм, ейблізм тощо. 

Ознаки, за якими заборонена дискримінація:

· Раса
· Колір шкіри
· Політичні переконання
· Релігійні та інші переконання
· Стать
· Вік
· Інвалідність
· Етнічне походження
· Соціальне походження
· Громадянство
· Сімейний стан
· Майновий стан
· Місце проживання
· Мова
· Інші ознаки
Питання 2. Засоби репродукування патернів соціального дисбалансу у суспільстві: стереотипи, етно-, андро- тощо центризм, кількісна диспропорція; поляризація і сегрегація Мова: дискримінаційна або гендерночутлива.

Стереотип – це спрощене узагальнення про особливості, відмінності і ролі, які були, є та/або припускаються характерними для певної статі, осіб певної національності, релігійної чи політичної групи тощо.

Андроцентризм – виявляється в різних царинах — у мові, історії, філософії, літературі, біології тощо – світогляд, у якому центром, вихідною точкою чи нормою мислиться чоловік, а жінка чи жіноче постає як “інше”, менш важливе, похідне.

(Етно-, андро-, християно- тощо) центризм – погляд на світ крізь призму виключно або здебільшого однієї етнічної, статевої, релігійної чи будь-якої іншої ідентифікації. Життєві й культурні процеси при цьому оцінюються через традиції етнічної, релігійної тощо самосвідомості, що постає як ідеальний зразок.

Сегрегація і поляризація – навмисне штучне розділення, відокремлення дівчаток і хлопчиків, людей різних національностей, фізичних можливостей тощо, зображення їх просторово окремо (наприклад, в окремих частинах ілюстрації) – сегрегація, і як протилежностей, що штучно протиставляються та начебто не мають між собою нічого спільного – поляризація.

Дикримінаційна мова – мова, що містить припущення в словах, які ми використовуємо; висловлює культурні та релігійні норми, які часто настільки вкоренилися у мові, що видаються «нормальними», або «істиною»; може ефективно відштовхувати людей, які вважають, що їх досвід і спосіб життя не відображені у мові; підсилює дихотомію «ми» і «вони», або «інсайдер» та «аутсайдер». На противагу дискримінаційній мові існує недискримінаційна мова.

Гендерна рівність – рівний правовий статус жінок і чоловіків та рівні можливості для його реалізації, що дає змогу особам обох статей брати рівну участь у всіх сферах життєдіяльності суспільства. 
Гендерна чутливість – це бачення проблем нерівності, дискримінації за статевими ознаками стосовно і чоловіків, і жінок у всіх різноманітних проявах; тобто здатність сприймати, усвідомлювати та реагувати на будь які прояви сексизму, гендерної дискримінації, сегрегації.

Гендерний паритет – принцип симетричного і рівноважного включення чоловіків і жінок у всі сфери суспільного життя. 
Гендерний підхід – механізм досягнення гендерної рівності та утвердження рівних можливостей для самореалізації кожної особистості, передбачає: відсутність орієнтації на “особливе призначення” чоловіка чи жінки; заохочення видів діяльності, що відповідають інтересам особистості; подолання гендерних стереотипів; врахування індивідуальних відмінностей. Цей підхід є необхідною передумовою реалізації гендерного виховання (гендерної культури) і є складовою особистісно орієнтованого навчально-виховного процесу на всіх рівнях освіти

Використання гендерночутливої мови. За словами радниці Міністра освіти і науки з питань ґендерної рівності та недискримінації в освіті О. Масалітіної, найбільш важливим у протидії дискримінації за ознакою статі є використання гендерночутливої мови — (англ. nonsexist language) — усного чи письмового висловлення, позбавленого андроцентризму, сексизмів і будь-яких інших дискримінаційних форм і смислів. Оскільки існує взаємозумовленість мови і мислення, то не тільки ми висловлюємо своє бачення світу через мову, а й ті мовні засоби, які ми чуємо / читаємо / використовуємо, впливають на формування нашої картини світу, у тому числі на формування уявлень про те, що ми вважаємо правильним / неправильним, прийнятним / неприйнятним, можливим / неможливим тощо. 

Мовний андроцентризм – це відображення у мові “нормативності” чоловічого і “другорядності” жіночого, передусім через уживання форм чоловічого роду для позначення групи осіб обох статей. Наприклад, фрази підручників Любий шестикласнику!, Учень / читач повинен… або У п’ятому класі ти вивчав… адресовані як учням, так і ученицям, проте, сформульовані лише у формі чоловічого роду, є дискримінаційними стосовно осіб жіночої статі. Цього в українській мові легко уникнути. Використовуючи паралельні форми чоловічого і жіночого роду (Любі шестикласники й шестикласниці!) або збірні іменники (учнівство, читацька аудиторія, читацьке коло тощо). Мовний сексизм — вираження в мові чи мовними засобами тенденційних поглядів і переконань, які принижують, вилучають, недооцінюють та стереотипізують особу за ознакою статі (найчастіше жінок). 
Сексистським (дискримінаційним) є кожне висловлення, яке: 
а) “виключає” жінок як меншість та окреслює їх як істот, відмінних від чоловіка (напр.: це не для дівчат);
б) змальовує жінок як таких, що залежні та підпорядковуються чоловікові (напр.: мама завжди питає дозволу в тата); 
в) ігнорує досягнення жінок, унаслідок чого їм відмовляють у поведінці, зацікавленнях та можливостях, що виходять за рамки стереотипів (напр.., в умові задачі йдеться про те, що тато подарував синові конструктор (який коштує 27 грн), а доньці — люстерко (яке коштує 5 грн) — а умова задачі, що не містить сексизму (проте цілком зберігає математичну дію, на яку розрахована задача), могла б бути сформульована як тато подарував дітям конструктор вартістю 27 грн і книжку вартістю 5 грн.);
 г) виключає із мовного дискурсу відображення специфічно жіночого досвіду (наприклад, в історії — замовчування подальшої долі жінок, які брали участь у Другій світовій війні, після їх повернення з фронту).
Перший крок на шляху до гендерночутливої мови — не лише уникати стереотипних, дискримінаційних висловлень щодо людей за ознакою їх статі, а й, користуючись наявними мовними ресурсами, зробити жінку “видимою” в усіх сферах людського життя. Різні мови різною мірою намагаються подолати гендерну упередженість, українська мова в цьому плані є надзвичайно багатою і гнучкою і надає широке коло можливостей, які можна згрупувати за стратегією фемінізації (полягає у використанні наявних у системі певної мови та творенні нових фемінітивів — іменників жіночого роду на позначення осіб жіночої статі) та стратегією нейтралізації (передбачає нейтралізацію граматичного роду ресурсами лексичних засобів мови). 
Використання наявних фемінітивів. В одинадцятитомному тлумачному словнику української мови зафіксовано 4540 назв осіб чоловічої і жіночої статі, 34,1 % (1548, тобто 774 пари) з них — з однаковим лексичним значенням і можуть бути використані в однаковому контексті (учень / учениця, учитель / учителька, студент / студентка, експерт / експертка). 
Утворення фемінітивів. Найбіднішими на фемінітиви є суспільна й військова сфери, оскільки жінки тривалий час не мали доступу до них. Проте світ змінюється, і українська мова має ресурс відображати ці зміни — понад 14 продуктивних суфіксів можуть утворювати нові назви осіб жіночої статі, у тому числі за родом діяльності (психологиня, директорка, керівниця, агентеса та ін.), причому варто уникати штучного нав’язування переваги прикладкової моделі творення назв жінок: замість жінка-майстер можна сказати майстриня, жінка-кравець — кравчиня, жінка-лікар — лікарка. 
Використання одночасно паралельних форм і жіночого, і чоловічого роду. Хоча постійне використання такого прийому переобтяжує текст, виважене та стримане уживання його часто стає у нагоді. На письмі крім повного формату — учні й учениці — можливий і скорочений варіант школярі/-ки. 
Використання збірних іменників та описових конструкцій на позначення множини осіб, серед яких є і жінки, і чоловіки, або коли статева приналежність множини осіб невідома чи на цьому не акцентується увага (замість традиційного андроцентризму — використання в цьому випадку форми множини чоловічого роду): учнівство (замість учні), читацьке / глядацьке коло, читацька / глядацька аудиторія (замість читачі / глядачі) та інші. Такий прийом вимагає більшої “винахідливості” та ширшого словникового запасу, проте є достойною альтернативою не лише андроцентричним конструкціям, а в певних контекстах — і стратегії фемінізації.

Питання 3. Освіта та дискримінація – що спільного? “Прихований навчальний план”. Антидискримінаційна експертиза освітнього контенту – інструмент впровадження гендерночутливої мови і подолання дискримінаційних стереотипів у системі освіти.

Під впливом нових ідей в 1970-ті рр. у США виник рух критичної педагогіки – новий освітній проект, що почав обговорювати проблеми влади та різних соціальних нерівностей в освіті. Саме у межах критичної педагогіки було відкрито так званий “hidden curriculum” – “прихований навчальний план”, за допомогою якого владні розподіли та нерівності конструюються й закріплюються засобами освіти.
Дж.Вінк писав: “…якщо уявити навчальну програму у вигляді ріки, що тече, то “прихований навчальний план” — це низові підводні течії, небезпечні й невидимі, що можуть затягнути нас у глибину раніше, ніж ми це встигнемо усвідомити”. 
“Дисципліна “фабрикує” особистостей, вона – специфічна техніка влади, що розглядає індивідів і як об’єкти влади, і як знаряддя відправлення влади” – зазначав М. Фуко. 

“Завдяки “прихованому навчальному планові” школи прищеплюють учням ідеологію “пасивного споживання” - некритичного сприйняття існуючого соціального порядку (І.Ілліч).
“Прихований навчальний план” – система практичних механізмів, що діють в освітній діяльності у закладах освіти (зміст освіти, організаційно-нормативна структура, педагогічний склад, стиль комунікації та викладання тощо), відтворюючи гендерну нерівність суспільства та передаючи панівний гендерний порядок, включно зі стереотипами, результати дії яких засвоюються імпліцитно (шляхом сприйняття мовленнєвих зразків у комунікативних ситуаціях). Результати дії такого плану засвоюються непомітно, приховано: через особливу структуру і стиль спілкування, відмінний для дівчаток і хлопчиків добір завдань, прикладів і ілюстрацій, через сприйняття мовленнєвих і поведінкових зразків у комунікативних ситуаціях. 

“Прихований навчальний план” конструює соціальну свідомість дитини, виконуючи зокрема такі функції:
- вибудовує множинні відмінності — між жінками й чоловіками, між бідними й багатими, між людьми з білим і темним кольором шкіри, між міськими й сільськими тощо;

- імпліцитно транслює учнівству дискримінаційні практики та стереотипи паралельно із засвоєнням офіційної навчальної програми.

“Прихований навчальний план” має такі ознаки:
 - відрізняється від явного навчального плану прихованим змістом інформації, що транслюється ученицям і учням;

- складний і багатовимірний, але має чітку спрямованість – непомітно конструює уявлення про специфічний розподіл ресурсів у суспільстві;

- разом з інформацією та ідеологією, прихований контент транслює певні схеми, моделі сприйняття соціальної реальності, конкретні шаблони мислення та дії, що сприймаються людиною як єдино можливі, правильні.

Прихований навчальний план виявляється у трьох сферах: в організації власне закладу освіти, у змісті освіти та в педагогічній комунікації.
АНТИДИСКРИМІНАЦІЙНА ЕКСПЕРТИЗА. Формування експертного кола для здійснення антидискримінаційної експертизи шкільних підручників та іншого освітнього контенту.

Упродовж 2016-2018 років на виконання Державної програми забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків на період до 2016 року та до 2021 року, відповідно до листа МОН України № 1/11-1267 від 05.02.2016 про посилення діяльності щодо впровадження гендерного компоненту в освіту спільними зусиллями ГО «ЕдКемп Україна», ГІАЦ «КРОНА» та за підтримки Представництва в Україні Фонду імені Гайнріха Бьолля реалізується проект з розробки та впровадження антидискримінаційної експертизи проектів підручників (2016 рік – для 8 класу, 2017 рік – для 9 класу, 2018 рік – для 1, 5, 10 класів)), які у ІІ турі конкурсного відбору проектів підручників для учнівства загальноосвітніх навчальних закладів були рекомендовані для видання за державний кошт.

Метою антидискримінаційної експертизи є виявлення у текстових та позатекстових (ілюстрації, методичний апарат, апарат орієнтування) матеріалах підручника вияви дискримінації за захищеними ознаками (раса, колір шкіри, політичні, релігійні та інші переконання, стать, вік, інвалідність, етнічне та соціальне походження, мова та ін.) у формі стереотипів, ксенофобії, ейджизму, андро- та етноцентризму, сексизму тощо та надати рекомендації щодо їх усунення. 

Антидискримінаційну експертизу виконують особи, які успішно завершили сертифікаційну програму з антидискримінаційної експертизи освітнього контенту та отримали номерний сертифікат. Дізнатися більше про сертифікаційну програму з антидискримінаційної експертизи освітнього контенту та подати заявку на участь можна за посиланням http://bit.ly/applyanep. Для здійснення експертизи було розроблено спеціальну методику (яка ґрунтується на досвіді та узагальненні відомих на сьогодні, з проекцією на особливе завдання антидискримінаційної експертизи підручників – надати експертні висновки й рекомендації такого плану й у такій формі, щоб вони могли бути максимально продуктивно враховані видавництвами), дібрано експертну групу та проведено низку триденних сертифікаційних тренінгів з підготовки експерток/-ів.

Корисні посилання на онлайн-ресурси:

1. Центр гендерної культури –  це місце, де кожна людина може отримати базові гендерні знання. Вік, соціальний статус та рід занять не мають значення. Ви зможете брати участь у індивідуальних, групових та масових заходах центру. Тут ви дізнаєтеся про права людини, дискримінацію за ознакою статі, зрозумієте широкий спектр гендерної проблематики як в Україні так у світі загалом 

 http://www.genderculturecentre.org/
2. Гендерний інформаційно-аналітичний центр «КРОНА» – громадська організація, мета діяльності якої – сприяти утвердженню в українському суспільстві демократичних цінностей, справедливості, і передусім – гендерної рівності. Робота, переважно інформаційно-просвітницька, охоплює кілька напрямів. Проекти з неформальної освіти сприяють підвищенню рівня гендерної чутливості та компетентності й розроблені нами передусім для тих, хто мають неабиякий вплив на формування світогляду людей і суспільної думки. Педагогічне товариство шкіл та дитячих садківми запрошуємо на трирівневі очні тренінгові програми. Журналістська спільнота (у тому числі студентство журналістського фаху) може здобувати дворівневу гендерну освіту дистанційно – за допомогою спеціально створеного онлайн-ресурсу. Центр веде активну видавничу діяльність. З 2003 року виходить друком та в електронній версії науково-публіцистичний гендерний журнал «Я»: кожний випуск ми присвячуємо окремій темі, публікуючи матеріали українською, російською та англійською мовами. Протягом року світ бачать 2-3 нові номери. Власно створені книжки – посібники для освітян та журналістської спільноти, дослідницькі звіти, аналітичні та довідникові матеріали – видаємо раз на 1-2 роки. Намагаючись об’єднати зусилля кращих фахівчинь і фахівців з гендерної проблематики, «КРОНА» створила Гендерну експертну платформу – своєрідний аналітичний «мозковий центр», в якому також генеруються нові ідеї щодо утвердження демократії в Україні 
http://www.krona.org.ua/.

3. Музей жіночої та гендерної історії (Gendermuseum) – єдиний гендерний музей в Україні та Східній Європі. Зібрати, систематизувати та зберегти експонати, що демонструють процес просування у суспільстві ідей гендерної рівності та  доказують, що гендерні проблеми є проблемами всього суспільства; що, попри всі позитивні зміни у суспільстві, і жінки і чоловіки продовжують потерпати від гендерної дискримінації, що жіночий та гендерний рух в Україні і в світі є не епізодичним явищем, а природним і закономірним процесом, який відбувається продовж не одного сторіччя історії людства – ось таку мету поставила перед собою команда Gendermuseum. 

Gendermuseum в Інтернеті: gender.at.ua; gendermuseum.com; www.genderculturecentre.org/; #SaveGenderMuseum.com; https://www.facebook.com/savegendermuseum
4. EdCamp Ukraine - спільнота відповідального вчительства, місія якої – організація просвітницької платформи для підтримки практикуючих і майбутніх педагогів у партисипативному підвищенні кваліфікації впродовж життя.

https://www.edcamp.org.ua/
5. ГО «Студена» спільно зі студією онлайн-освіти EdEra розробила курс «Недискримінаційний підхід в навчанні» — безкоштовний та доступний для всіх. Цей проект створюється у межах Нової Української Школи, і спрямований на протидію дискримінації в освітньому середовищі.

https://courses.ed-era.com/courses/course-v1:EdEra-Studena+Inc+1/about
ТЕМА  8. ГЕНДЕРНЕ МАРКУВАННЯ АГРЕСІЇ ТА ЖЕРТОВНОСТІ.
ПОНЯТТЯ ҐЕНДЕРНОГО НАСИЛЬСТВА. 

В Україні тривалий час не вживали слово «ґендер», поняття, яке прийшло з соціології й означає соціально-рольовий статус людини (соціальні можливості кожної статі в освіті, професійній діяльності, доступі до влади, сімейні ролі тощо). 

Ґендерні відмінності формуються у процесі соціалізації — навчання певним ролям чоловіків і жінок, що відбувається від перших днів народження до статевозрілого віку, і меншою мірою — пізніше. На це впливають сімейне виховання, школа, взаємодія з іншими дітьми та ігрова

 активність.  Необхідно розрізняти поняття «біологічна стать»та «соціокультурна стать».  

Біологічна стать ( не змінюється): тільки жінки народжують; тільки чоловіки продукують сперму; жінка не може підняти ту ж вагу, що й чоловік, бо має іншу будову м’язів.

Соціокультурна стать (ґендер): ґендер є набором психосоціальних, соціокультурних ролей і стосунків між  чоловіками та жінками. Жінки можуть виконувати чоловічу роботу, але отримують 77% від заробітної платні чоловіків; чоловіки можуть так само добре виховувати дітей, як і жінки; з 236 вулиць, площ та провулків Києва 220 мають чоловічі імена, 16 – жінок –  і подібна ситуація склалася в кожному місті.

Вирізняють такі форми ґендерного насильства стосовно жінок та дівчат:  

- домашнє насильство; 

- зґвалтування та сексуальне насильство; 

- сексуальні домагання; 

- насильство в інституційному середовищі (інтернати, навчальні заклади);  

- пошкодження статевих органів;  

- насильство в військових конфліктних та пост-конфліктних ситуаціях; - вбивство в ім'я честі;  

- вимушене одруження;

- примусовий аборт

- примусова стерилізація.

Питання щодо гендерного паритету є актуальним як на національному, так і на міжнародному рівні. 

Державна політика України стосовно гендерної рівності базується на таких міжнародних документах та договорах: 

- Загальна декларація прав людини (1948 р.),

 - Європейська декларація про захист прав і основних свобод людини (1950 р.) 

- Декларація ООН щодо подолання насильства над жінками (1993 р.)

 - Конвенція «Про ліквідацію всіх форм дискримінації щодо жінок» (1979) 

- Європейська «декларація про рівність чоловіків та жінок» (1988 р.)

 - Пекінська Платформа Дій (1995 р.)

 - Декларація Тисячоліття ООН, затверджена резолюцією Генеральної асамблеї ООН у вересні 2000 р. (забезпечити гендерне співвідношення не менше 30% жінок – на вищих щаблях виконавчої влади і ВР)

 - Конвенція ООН про права дитини (1979) і 3 факультативних протоколи до неї 

- Конвенція Ради Європи з попередження насильства щодо жінок та домашнього насильства та боротьбу із цими явищами (2011).
 Ґендерне законодавство в Україні. 

На національному рівні в Україні прийнято ряд законодавчих та

нормативно-правових актів, що захищають права людини від насильства в сім’ї, а також регламентують діяльність щодо попередження та припинення насильства в сім’ї. 

 - Конституція України 

- Кодекс про шлюб і сім’ю України (Сімейний Кодекс)

- Закон «Про попередження насильства в сім’ї» 2001 р. з подальшими змінами;

- Закон «Про попередження насильства в сім’ї» 2001 р. з подальшими змінами;

 - Національний план дій щодо реалізації рівних прав та можливостей жінок і чоловіків (утвердження ґендерної рівності) тощо.

Дискримінація (лат. discriminatio «розрізнення») — будь-яка

відмінність, виключення, обмеження або перевага, що заперечує або зменшує рівне здійснення прав. Поняття охоплює виключення або обмеження можливостей для членів певної групи відносно можливостей інших груп.


Ні у Загальній декларації прав людини, ні в інших міжнародних угодах немає загального визначення поняття «дискримінація», хоча вони і згадують її досить часто, тому для дефініції зазвичай використовуються соціологічні визначення.


У міжнародних конвенціях з прав людини передбачається, що країна, що ратифікувала їх, зобов'язана шанувати і забезпечити всім людям, що знаходяться на її території й у межах її юрисдикції, права людини без будь-яких відмінностей, таких як раса, колір шкіри, стать, мова, релігія, сексуальна орієнтація, політичні або інші погляди, національне або соціальне походження, власність, вживання (але не зловживання) наркотиків, народження або інший статус.


У міжнародних відносинах поняття дискримінації також охоплює ставлення до держави (або групи держав), зазіхання на її права, що загрожує загальновизнаним звичаям і принципам міжнародного права. Організації Об'єднаних Націй виключає расову, політичну, релігійну й інші види дискримінації в міжнародних відносинах (ст. 55, 62 і 73).


У 1948 році Загальна декларація прав людини заборонила всі форми расової й іншої дискримінації.


Акти дискримінації можуть відбуватися відкрито або таємно, вони можуть одержати широке поширення, виконуватися окремими особами або анонімними групами, вони можуть бути одиничними або систематичними, незначними (наприклад, у жартах) або серйозними, що завдає психічну, матеріальну або фізичну шкоду жертвам. У повсякденній промові терміни «забобон» і «дискримінація» часто взаємозамінні. Забобоном вважається упереджене ставлення до членів іншої групи.

Форми дискримінації

Дискримінація має дві основні форми:

- de jure (або правова), закріплена в законах;

- de facto (або неофіційна), що укоренилася в соціальних звичаях.

Дискримінація de facto має місце в ситуаціях, де домінує група людей, що користується перевагами стосовно меншості. 

На відміну від дискримінації de jure, що може бути знищена шляхом зміни законів, дискримінацію de facto знищити непросто. Дискримінація de facto звичайно існує тривалий час, тому що вона міцно пускає коріння у звичаї або інститути товариства. Дискримінація етнічних груп є основним джерелом політичних конфліктів і сецесії (виходу із складу держави).

Види дискримінації:

Пряма дискримінація характеризується як намір дискримінувати особу чи групу, наприклад, бюро з працевлаштування відкидає претендента певної національної ознаки (єврея, рома тощо) або житлова компанія не продає квартири для осіб «кавказької національності».

Непряма дискримінація зумовлена впливом політики або конкретних заходів: це відбувається тоді, коли формально нейтральні правила, критерії або практика ставлять де-факто особу або осіб певної меншини у невигідне становище у порівнянні з іншими. Прикладами можуть бути: мінімальний критерій росту для певної професії (завдяки чому серед заявників може бути виключено набагато більше жінок, ніж чоловіків); або ж не наймати людей з певним іміджем — жінок з довгими спідницями (під що підпадають мусульманки), чоловіків із довгим волоссям або із сережками у вухах (під що підпадають чоловіки із певним особистим смаком), і таке інше. Формально, ці правила є нейтральними щодо, наприклад, етнічної або релігійної приналежності, але, фактично, ставлять у нерівноправне положення різних членів суспільства, а деякою мірою — і представників етнічних та релігійних груп (наприклад, хіджаб: ознака мусульманки).

Дискримінації щодо осіб і соціальних груп за ознакою раси, релігії, ґендера, етнічної приналежності, походження, національності або сексуальної орієнтації заборонена у багатьох міжнародних документах з прав людини і в Лісабонській угоді, що заміняє Конституцію ЄС.

Етнічна дискримінація — політичні та соціальні утиски, які здійснюються панівним (домінуючим) у державі етносом щодо одного, кількох або усіх непанівних етносів і проявляються при наданні громадянства, здійсненні судочинства, реалізації прав на соціальний захист і прав людини взагалі, наймі на роботу та звільненні з неї, в умовах праці та її оплати, вирішенні питань освіти та задоволенні ін. культурно-інформаційних потреб. Цей різновид дискримінації має історичні, психологічні та економічні мотивації, які в багатьох суспільствах зумовлені традиційним ставленням до етносів-чужинців як до ворогів.

Релігійна дискримінація — заборона або обмеження діяльності тих чи ін. релігійних конфесій, общин і груп, часткове або повне позбавлення певної частини віруючих громадян прав, пільг, привілеїв, які мають ін. віруючі громадяни. У 20 ст. практикувалася тоталітарними режимами (див. Тоталітаризм). Її мета — послабити вплив тих чи інших релігійних конфесій та організацій на політичне й духовне життя суспільства, не допустити появи опозиційних рухів під релігійними гаслами.

Релігійною дискримінацією було пронизане все законодавство СРСР про релігійні культи (заборона політичних акцій певної спрямованості, тотальне обмеження культурно-освітніх рухів та майже повна заборона доброчинної діяльності, свободи слова тощо). Фактично в умовах постійних переслідувань перебувала в УРСР діяльність греко-католицьких священиків (див. Українська греко-католицька церква) у Львівській, Тернопільській та ін. областях.

Недискримінації принцип (англ. Non-discrimination principle) гарантує однакове ставлення до людей, незалежно від їхньої національності, расової належності чи етнічного походження, релігії або вірувань, фізичних вад, віку чи сексуальної орієнтації, статі.
ТЕМА 9. НАСИЛЬСТВО ТА ЗАЛЕЖНА ПОВЕДІНКА ДВА ПОЛЮСИ ГЕНДЕРНОЇ НЕРІВНОСТІ
Проблема насильства в сім’ї є досить гострою для України, як і для багатьох інших країн світу. Її небезпечність полягає в тому, що прояви насильства і жорстокість в сім’ї не лише руйнують гармонію і злагоду в родині, а й виступають однією з передумов злочинності, дитячої безпритульності, гендерної нерівності, торгівлі людьми та інших негативних проявів в суспільстві.
Якісний і кількісний аналіз даних із зареєстрованих випадків сімейного насильства показує:
- насильницькі дії найчастіше відбуваються стосовно жінок і дітей;
- психологічне і фізичне насильства є найбільш розповсюдженими;
- ґвалтівниками найчастіше виступають родичі, а не чужі люди, тобто насильство відбувається в родині;
- потерпілі та їх родичі, як правило, не звертаються в міліцію, а шукають підтримки і допомоги в друзів (але не в родичів) чи в спеціалізованих організаціях;
- насильство зустрічається частіше в родинах, де шлюб зберігається заради дітей;
- сімейне насильство носить циклічний характер, причому замкнуте сімейне коло з залежними членами родини найчастіше є причиною відтворення його в наступних поколіннях.
Трикутник Карпмана та особливості його розгортання в родинах залежних осіб. Трикутник Карпмана – певна модель поведінки людей, свого роду призма, через яку можна подивитися на велику частину конфліктів, що відбуваються з нами в повсякденному житті. Конфлікти можуть мати різний характер і масштаби, вони можуть бути як явними, так і прихованими. Трикутник Карпмана приклад допоможе нам у всьому розібратися.
Трикутник Карпмана вперше описаний Стівеном Карпманом (Stephen Karpman) у 1968 році в його статті «Fairy Tales and Script Drama Analysis».

Як і всі трикутники, трикутник Карпмана має три кути, а значить три моделі в спілкуванні. Багато людей не усвідомлюють той факт, що вони залучені в психологічну гру в ході, якої, вони постійно міняються ролями, за що отримують сильні емоції і невід'ємне право відсторонитися від вирішення власних проблем. Учасниками драматичного трикутника Карпмана є:

Переслідувач (П). Найневинна і приємна роль. Переслідувач, як правило, навіть не помічає, що є таким, він не усвідомлює що "з його вини" може зруйнуватися чиєсь життя.

Жертва (Ж). Кожна жертва впевнена, що вона ні в чому невинен, вона постійно перекладає провину на іншу людину, навіть не усвідомлюючи, що коренем усіх її проблем є неправильне – негативне сприйняття зовнішнього світу. У нашому світі немає нічого хорошого і поганого, є лише факт ставлення до тієї чи іншої події.

Рятувальник (С). Рятувальник є тим, ким рано чи пізно почне маніпулювати жертва, в ході чого він сам перетвориться на таку. Відверто кажучи, якби не рятувальник, можливо трикутник перестав би існувати, тому що якби він не наспів в "потрібний" момент до жертви, можливо, вона б забула про своє горе і жила б далі, але він завжди встигає "вчасно".

Як не дивно, всі ці персонажі постійно міняються ролями. Щоб зрозуміти, як саме працює трикутник Карпмана і як уникнути залучення в цю психологічну гру, давайте розглянемо драматичний трикутник Карпмана на прикладі родини із залежним від алкоголю членом родини. 
Алкоголік – жертва Алкоголя. Його дружина – Рятівник. З іншого боку – Алкоголік – Агресор для дружини, й вона шукає Рятівника – нарколога або психотерапевта. З третього боку – для Алкоголіка дружина – Агресор, а його рятівником є алкоголь. Лікар швидко з рятівника перетворюється на Жертву, оскільки обіцяв врятувати і дружину і Алкоголіка, причому брав за це гроші, а дружина Алкоголіка стає його переслідувачем. І шукає нового Рятівника.

Як правило, в подібних трикутниках люди застрягають надовго, постійно міняючись ролями. У підсумку проблему вони, звичайно ж, не вирішують, зате отримують сильні емоції, які створюють ілюзію яскравого, цікавого життя.

Схема розвитку стосунків у трикутнику Карпмана представлена у додатку Б.
Вихід з трикутника Карпмана
Щоб знайти вихід з даного трикутника необхідно дотримуватися наступних порад:

Насамперед, необхідно усвідомити, що ви в нього залучені, і побачити, як ви програєте кожну з ролей.

Змінити свою поведінку, почати вести себе відповідно до свого статусу і віку (дитина – розумно – як доросла людина, дорослий – мудро і відповідально – як батько і мати).

Перестати бути "зомбі", почати вести себе як нормальна жива людина. У відносинах встановити комфортну дистанцію, з близькими людьми підтримувати близькість, поважати і любити їх.

Можна опанувати конкретні техніки, які пропоную спосіб трикутник Карпмана вихід:

по-доброму подивитися на ситуацію, в якій ви грали ту чи іншу роль. І щиро посміятися над нею;

намагатися шукати "вигоду" в будь-якій ситуації і вивести для себе формулу більш раціонального та адекватного способу ту саму вигоду отримувати.

ТЕМА 10. СТОКГО́ЛЬМСКИЙ СИНДРОМ, ЙОГО ОЗНАКИ ТА ШЛЯХИ ПОДОЛАННЯ
Стокгольмский синдром (англ. Stockholm Syndrome) – термін популярної психології, що описує захисно-несвідомий травматичний зв'язок, взаємну або односторонню симпатію, що виникає між жертвою і агресором в процесі захоплення, викрадення і/або застосування (чи загрози застосування) насильства. Під впливом сильного шоку заручники починають співчувати своїм загарбникам, виправдовувати їх дії, і кінець кінцем ототожнювати себе з ними, переймаючи їх ідеї і рахуючи свою жертву необхідною для досягнення "спільної" мети. Побутовий стокгольмський синдром, що виникає в домінантних сімейно-побутових стосунках, які найчастіше є родини залежних осіб, є другим найбільш відомим різновидом стокгольмського синдрому.

Історія виникнення феномену

23 серпня 1973 року із в'язниці Ян втікач Эрик Улссон самостійно захопив банк "Kreditbanken" (Стокгольм, Швеція), поранивши одного поліцейського і узявши в заручники чотирьох працівників банку – трьох жінок (Біргітту Лундблад, Крістін Енмарк, Елізабет Олдгрен) і чоловіка Свена Сафстрома. На вимогу Улссона, поліція доправила у банк його сусіда по камері – Кларка Улофссона (Clark Olofsson). Заручники дзвонили прем'єр-міністрові Улофу Пальмі і вимагали виконати усі вимоги злочинців. 26 серпня поліцейські просвердлили отвір в стелі і сфотографували заручників і Улофссона, проте Улссон помітив приготування, почав стріляти і пообіцяв убити заручників у разі газової атаки.

28 серпня газова атака все-таки відбулася. Через півгодини загарбники здалися, а заручників вивели цілими і неушкодженими.

Колишні заручники заявили, що боялися не загарбників, які нічого поганого їм не зробили, а поліції. За деякими даними, вони за свої гроші найняли адвокатів Улссону і Улофссону.

В ході судового розгляду Улофссону вдалося довести, що він не допомагав Улссону, а, навпроти, намагався врятувати заручників. З нього зняли усі звинувачення і відпустили. На волі він зустрівся з Крістін Энмарк, і вони стали дружити сім'ями. Улссон був засуджений до 10 років ув'язнення, де отримував багато захоплених листів від жінок.

Внаслідок очевидної парадоксальності психологічного феномену, термін "стокгольмський синдром" став широко популярний і придбав багато синонімів: відомі такі найменування, як "синдром ідентифікації заручника" (англ. Hostage Identification Syndrome), "синдром здорового глузду" (англ. Common Sense Syndrome)[3], "стокгольмський чинник" (англ. Stockholm Factor), "синдром виживання заручника" (англ. Hostage Survival Syndrome) та ін.

Авторство терміну "стокгольмський синдром" приписують криміналістові Нильсу Бейероту, який ввів його під час аналізу ситуації, що виникла в Стокгольмі під час захоплення заручників в серпні 1973 року. Механізм психологічного захисту, що лежить в основі стокгольмського синдрому, був уперше описаний Ганною Фрейд в 1936 році, коли і дістав назву "Ідентифікація з агресором".

Дослідники вважають, що стокгольмський синдром є не психологічним парадоксом, не розладом (чи синдромом), а швидше нормальною реакцією людини на подію, що сильно травмує психіку. Так, стокгольмський синдром не включений ні в одну міжнародну систему класифікації психіатричних захворювань.Згідно з дослідженнями, стокгольмський синдром є досить рідкісною подією. Згідно з ці ФБР про більш ніж 1200 випадків захоплення заручників з барикадуваням тих, що захопили у будівлі, стокгольмський синдром відмічений лише в 8 % випадків.
Стокгольмський синдром в родині залежних осіб.
Класичний приклад цього феномену в побуті – агресивне відношення чоловіка-тирана до дружини при її абсолютній терпимості. Такого чоловіка психологи порівнюють із загарбником, а жінку – із заручницею. Потерпіла виносить регулярні приниження, залякування, побиття і при цьому виправдовує мучителя, не подає на розлучення. Часто жертва насильства пояснює свою поведінку: фінансовою залежністю від чоловіка; відсутністю власного житла; бажанням ростити дитину в повноцінній сім'ї; бажанням контролювати поведінку залежного члена родини; індивідуально-психологічними деформаціями співзалежних членів родини; страхом перед засудженням і критикою людей.

Симптоми стокгольмського синдрому.
Жертви намагаються ототожнювати себе з агресорами. В принципі, спочатку цей процес є своєрідним імунітетом, захисною реакцією, яка найчастіше ґрунтується на думці, що виникає мимоволі, що бандит не зможе зашкодити заручникові, якщо той стане підтримувати його і допомагати йому. Жертва цілеспрямовано жадає отримати поблажливість і заступництво злочинця.

Постраждала особа у більшості випадків розуміє, що заходи, які робляться для його порятунку, у результаті можуть представляти небезпеку і для нього самого. Спроби звільнити заручника можуть закінчитися не за планом, щось може піти не так і життя полоненого опиниться в небезпеці. Тому часто жертва вибирає, на її думку, безпечніший шлях – встати на бік агресора.

Тривале знаходження в якості полоненого може привести до того, що злочинець представляється потерпілому вже не як особа, що порушила закон, а як звичайна людина, зі своїми проблемами, мріями і прагненнями. Особливо чітко така ситуація виражається в політичному і ідеологічному аспекті, коли є присутньою несправедливість з боку влади або людей. В результаті потерпілий може набути упевненості в тому, що точка зору загарбника – безумовно правильна і логічна.

Захоплена особа подумки відсовується від дійсності – виникають думки, що все, що відбувається – сон, який незабаром благополучно закінчиться.

Стокгольмський синдром в сім'ї в першу чергу торкається людей, які спочатку належать до психологічного типу «жертви, що страждає». Такі люди були "недолюблені" в дитячому віці, вони випробовували заздрість до навколишніх дітей, улюблених своїми батьками. Частенько вони мають комплекс "другосортності", негідності. У багатьох випадках мотивом їх поведінки є наступне правило: якщо менше суперечити своєму мучителеві, то його злість проявлятиметься рідше. Людина, що страждає від знущань, сприймає те, що відбувається як належне, він продовжує прощати свого кривдника, а також захищає і навіть виправдовує його перед оточенням і перед самим собою.

Одним з різновидів побутового "синдрому заручника" є посттравматичний стокгольмський синдром, суть якого полягає в появі психологічної залежності і прихильності жертви, до якої застосовувалося насильство у фізичній формі. Класичним прикладом вважається перебудова психіки людини, яка пережила зґвалтування: в деяких випадках сам факт приниження із застосуванням сили сприймається як само собою зрозуміле покарання за що-небудь. Одночасно з цим виникає необхідність у виправданні насильника і спробах зрозуміти його поведінку. Іноді траплялися ситуації, коли жертва шукала зустрічі зі своїм кривдником і виражала йому своє розуміння або навіть симпатію.

Корекція стокгольмського синдрому

Лікування проводиться в основному за допомогою психотерапії. Само собою зрозуміло, що застосування медикаментозної терапії далеко не завжди доречне, оскільки мало хто з пацієнтів вважає, що взагалі страждає якою-небудь патологією. Більшість пацієнтів відмовляються приймати лікарські засоби через особисті обставини, або припиняють призначений курс, оскільки вважають його недоцільним.

Психотерапія може бути перспективним лікуванням, оскільки правильний настрій пацієнта дозволяє йому самостійно виробляти ефективні варіанти подолання змін психіки, а також навчитися розпізнавати ілюзорні висновки і вчасно робити необхідні заходи, і можливо, навіть запобігати когнітивним аномаліям.

Упродовж лікувального курсу пацієнт вчиться проводити наступні операції: стежити за своїми думками, що виникають автоматично; простежувати взаємозв'язок між своїми думками і поведінкою, давати оцінку своїм емоціям; проводити аналіз фактів, що підтверджують або спростовують власні думки; проводити реальну оцінку того, що відбувається; розпізнавати функціональні розлади, які можуть спричинити спотворення висновків.

На жаль, екстрена допомога при стокгольмському синдромі неможлива. Тільки самостійне усвідомлення жертвою реального збитку від свого положення, оцінка нелогічності своїх вчинків і відсутність перспективності ілюзорних надій дозволить відмовитися від ролі приниженої і позбавленої власної думки людини. Але без консультацій фахівця добитися успіху в лікуванні буде дуже складно, практично неможливо. Тому пацієнт повинен знаходитися під наглядом психолога або психотерапевта упродовж усього періоду реабілітації.

ТЕМА 10. ОРГАНІЗАЦІЯ ЕФЕКТИВНОЇ ВЗАЄМОДІЇ  З КЛІЄНТАМИ РІЗНИХ ВІКОВИХ КАТЕГОРІЙ НА ЗАСАДАХ СОЦІАЛЬНО-ПЕДАГОГІЧНОГО ТА ГЕНДЕРНОЧУТЛИВОГО ПІДХОДІВ
Фахівці в соціальній роботі, зазвичай, керуються традиційними поглядами на клієнта, як на носія проблеми, яку він сам ставить перед фахівцем, формуючи конкретний запит. В результаті допомога у подоланні проблем клієнта здійснюється за його згодою, тому він має право самостійно приймати рішення про те, які послуги він хоче отримати.
Часто клієнти, які потребують допомоги, мають стійкі стереотипи, що заважають прояву конструктивних форм поведінки. Завдання соціальних працівників – виявити, які саме стереотипи спричинили виникнення проблем. Тому актуалізується необхідність застосування соціально-педагогічного та гендерночутливого підходів у пошуку та реалізації способів подолання сформованих негативних стереотипів. Найшкідливішими є стереотипи мислення, так як сприйняття і поведінка виникають саме з розумових процесів.

Стереотипи мислення – це звична, усталена модель мислення в будь-якій ситуації, що відображається в поведінці. Цю модель людина бере з минулого досвіду аналогічних ситуацій та застосовує несвідомо, механічно. Стереотипне мислення позбавляє людину нових відчуттів, перспектив розвитку, що заважає розширити спектр потенційних можливостей. Стереотипи мислення обов’язково необхідно долати, оскільки це вивільняє величезну кількість енергії, яка підвищує продуктивність, а також змінюється спосіб мислення, починають з'являтися нові ідеї, розвивається креативне мислення. В основі подолання стереотипів мислення є прагнення до саморозвитку!
Фахівець здатний працювати з шаблонами (стереотипами) тільки в тому випадку, якщо самостійно з ними може впоратися. Для того щоб подолати стереотип, треба його точно визначити. Полярне мислення – бачення життя в чорно-білих тонах, обмежений набір оцінок. Характерним є песимізм і максималізм. Цей стереотип вкрай небезпечний, оскільки веде до необ'єктивного сприйняття, неадекватних реакцій на події, помилковим рішенням і заниженої самооцінки. Наприклад, «проживання в цивільному шлюбі не накладає ніяких зобов’язань на чоловіка, а для жінки – нестабільність».
Надмірне узагальнення проявляється в навішуванні ярликів собі, оточуючим і ситуаціям, а з часом вони стають частиною світогляду людини. При такому мисленні людина часто втрачає можливості для самореалізації, впадає в депресію тощо. Наприклад, «я не можу вийти заміж – в мені щось не так».

Виборче сприйняття призводить до формування жорстких стереотипів, нездатності сприймати думки інших, відмінні від власних. При виборчому сприйнятті людина концентрується лише на певних аспектах ситуації, вважаючи їх суттєвими, а всі інші неважливими. Як результат, у людини власні погляди і переконання не підлягають критиці і зміні, нездатність до їх критичного аналізу, відсутній інтерес до всього, що не відповідає поглядам. Наприклад, «усі представники робочого класу – чесні, а заможні – шахраї та брехуни».
Категоризація – звичка узагальнювати та відносити всіх людей (явища, події) до певних категорій, ігноруючи індивідуальні якості об'єкта. Кожна категорія наділяється певною характеристикою, людина втрачає об'єктивність, звужується коло спілкування з різними людьми.
Необгрунтовані очікування характерні для людини, яка надає надмірне значення будь-якій події, зокрема її результату. Очікування можуть бути засновані на досвіді або на фантазіях. Наприклад, «вийду заміж – перевиховаю».

Для подолання / розриву шаблонного мислення варто обирати конкретну модель, яку є необхідність зруйнувати, і почати діяти прямо протилежним (або будь-яким іншим) способом. Розуміння того, що «я завжди так роблю, я так звик», необхідно подолати, зробивши все по-іншому. Необхідно також враховувати, що стереотипи, котрі мають яскраво виражене емоційне забарвлення, є досить стійкими і погано піддаються змінам.
Стереотипи створюють бар'єри в спілкуванні як з боку клієнта, так спеціаліста: зміст інформації може бути спотворений стереотипом тієї людини, яка говорить, а також стереотипним мисленням того, хто слухає. Виходить, що люди говорять на різних мовах. А уміння встановлювати контакт з клієнтом є найважливішим для ефективності роботи.

Ролик «Перекладач».
Комунікація – процес передачі інформації однією людиною іншій. Існують такі принципи комунікації: істина – не те що, говорить відправник, а те, що зрозумів отримувач; відповідальність за точність інформації завжли покладається на відправника (якщо отримувач невірно зрозумів повідомлення відправника, то винен у цьому завжди відправник); будь-яка комунікація завжди здійснюється на змістовому рівні та на рівні ставлення один до одного, при цьому другий рівень визначає перший. Форми комунікації: невербальна та вербальна.

Вправа «Спілкування в парах».

Комунікативні бар'єри – це психологічні перешкоди, що виникають на шляху адекватної передачі інформації, незважаючи на стать. Бар’єри знижують рівень комунікабельності: фонетичний, семантичний, стилістичний, логічний, бар’єри відносин, негативних емоцій (страждання, гнів, відраза, страх, нехтування, сором, провина, поганий настрій), соціокультурних відмінностей та ін.

Типи взаємодії між клієнтом і фахівцем, такі як: співпраця, діалог, угода, опіка, придушення, індиферентність, конфронтація.

Вправа «Прийоми активного слухання».

Ефективність взаємодії, взаємодопомоги може знижуватися в залежності від самої особистості професіонала. Тому важливо вчасно здійснювати профілактику професійного вигорання. Останнє характеризується апатією, хронічною втомою, втратою творчого потенціалу, виснаженням, відсутністю бажання працювати, відмовою виконувати поставлені завдання, незадоволеністю, роздратованістю, відстороненістю, конфліктністю, байдужістю до всього тощо.
Вправа «Колесо життєвого балансу».
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Благодійна акція – це масова форма благодійної діяльності, що націлена на конкретний результат. Акції бувають: короткострокові, средньострокові та довгострокові.

Підготовка та проведення благодійної акції потребує чіткого визначення етапів: підготовчий (визначення мети, завдань та кінцевих результатів, коло учасників, їх вік, формування групи, яка розробляє план дій, налагодження зв’язків з необхідними установами), основний (реалізація), заключний (підведення підсумків).

Робота в групах: створення плану підготовки волонтерів до проведення благодійної акції (тематику обирають самостійно). Презентація. Обговорення.
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Додаток А

Основні характеристики насильства в сім’ї та психологічні риси жінок, постраждалих від подружнього насильства

Насильство як специфічна форма міжособистісних стосунків виявляється в різноманітних сферах людської життєдіяльності, в тому числі в сімейному житті. Відомий спеціаліст із попередження домашнього насильства Луіс Аларкон розглядає насильство та насильницьку поведінку як вчинки, заподіяні однією особою (або кількома особами), яка має значні переваги (фізичні, психологічні, адміністративні тощо) над своєю жертвою, що унеможливлюють її (жертви) ефективний самозахист. Насильницькі дії, за визначенням Л. Аларкона:

· скоюються умисно й спрямовані на досягнення певної (хоча й не завжди усвідомлюваної) цілі;

· заподіюють шкоду (фізичну, моральну, матеріальну тощо) іншій особі; порушують права й свободи людини.

Фахівці розрізняють сімейне та домашнє насильство. Домашнє насильство (його ще називають подружнім насильством або насильством партнера, або синдромом побиття
) може бути визначене як навмисні насильницькі або контролюючі дії людини, що перебуває або перебувала в інтимних відносинах із жертвою (жертвами), і яка може проживати або не проживати з жертвою спільно.
Домашнє насильство може містити в собі, але не обмежуватися такими проявами:

· нанесення або погроза нанесення тілесних ушкоджень;

· сексуальний напад;

· психологічна жорстокість (погрози, залякування, панування над подружжям);

· створення економічної залежності;

· прогресуюча соціальна ізоляція шлюбної партнерки.

Всі перераховані вище види поводження можуть існувати в будь-якому поєднанні та виявлятися епізодично або постійно, протягом періоду до декількох десятиліть.

Узагальнюючи наявні психологічні підходи, окремі аспекти такого поняття як домашнє насильство щодо жінок можна розглянути таким чином:

· Фізичне насильство – умисне нанесення одним членом сім’ї іншому члену сім’ї побоїв, тілесних пошкоджень, а також умисне позбавлення свободи, житла, їжі, одягу та інших нормальних умов життя, що може призвести постраждалу або постраждалого до смерті, викликати порушення фізичного і психічного здоров’я, нанести шкоду його честі й гідності. До фізичного насильства відносять побиття та інші форми застосування фізичної сили до жінки (побиття, викручування рук, ляпаси, щипки, шмагання тощо, в тому числі із застосуванням будь-яких предметів), загроза нанести тілесні ушкодження, у тому числі із застосуванням зброї чи інших предметів (ремінь, палка, праска, скалка тощо); фізична ізоляція дружини, утримання її на обмеженому просторі (замкнення у коморі або кімнаті, приковування до батареї тощо); відмова надати медичну допомогу, в тому числі заборона звертатися до лікарів; випадки, коли чоловік кидає жінку одну в небезпечному місці або відмовляється надати їй допомогу, коли вона хвора або вагітна.

· Сексуальне насильство – протиправне зазіхання одного члена сім’ї на статеву недоторканність іншого члена сім’ї, а також дії сексуального характеру стосовно неповнолітнього члена сім’ї. Фактично, сексуальне насильство – це секс без обопільної згоди, зі застосуванням фізичної сили, погроз, залякування, насильницьке заподіяння статевого акту, після побоїв, застосування сексу як засобу приниження, зневажання та образи. Сексуальне насильство виявляється в примушенні жінки до сексуальних стосунків проти її волі (в тому числі, неприродних, хворобливих або садистських статевих зносин, що мають характер збочень); приневолювання жінки одягатися надмірно сексуально всупереч її бажанню; постійна образа словами сексуального характеру, які мають зневажливий, „брудний”, непристойний зміст (постійне вживання таких висловів як “повія”, “фригідна”, нецензурних висловів тощо); змушення до порнографічних дій та проституції.
Економічне насильство – навмисне позбавлення одним членом сім’ї іншого члена сім’ї житла, їжі, одягу й іншого майна або засобів, на які потерпілий має передбачені законом права, що може призвести до його смерті, викликати порушення фізичного або психічного здоров’я. Найхарактернішими різновидами економічного насильства є заборона працювати та отримувати прибутки з джерел, інших, ніж від членів родини; жорстке визначення сфер праці для члена родини; примушення батьками або піклувальниками неповнолітніх до праці або жебрацтва; примушення працювати, незважаючи на об’єктивні обставини, що унеможливлюють працевлаштування (стан здоров’я тощо); примушення до протиправних дій в економічній сфері; позбавлення та/або погроза позбавлення житла та грошового утримання; існування за рахунок іншого члена родини проти його бажання та/або незважаючи на його злиденні статки. Зокрема, економічне насильство щодо жінок фіксується, коли жінка вимушена постійно просити гроші в чоловіка та звітуватися перед ним з усіх видатків (або їх більшої частини), незважаючи на розмір власного заробітку; чоловік має кошти, яки може витрачати на власний розсуд, в той час як жінка не має такої можливості; існує „економічна” критика жінки (звинувачення в утриманстві, приниження значення її роботи – в тому числі хатньої – та заробітку, якщо вона працює); жінці заборонено вчитися, працювати, просуватись по кар’єрних сходах; наявні погрози економічного характеру (позбавити житла, життєво важливих речей, вигнати з дому або навпаки, не пустити до оселі тощо).

· Психологічне насильство – насильство, пов’язане з дією одного члена сім’ї на психіку іншого члена сім’ї шляхом словесних образ або погроз, переслідування, залякування, якими навмисно викликається емоційна непевність, нездатність захистити себе, і може наноситися або наноситься шкода психічному здоров’ю. В даному випадку мова йдеться про ігнорування почуттів жінки, її переконань, знущання з її віросповідання, національної, расової та класової приналежності або походження, публічна образа, принижуючі гідність висловлювання та діяння. До деструктивного психологічного впливу належать і прояви економічного насильства (заборона працювати, надмірний та прискіпливий контроль над витратами жінки, присвоєння її коштів та заробітків тощо). Окремі автори розрізняють також вербальне і емоційне насильство. Вербальне (словесне) насильство чиниться тоді, коли жінці докоряють буквально за кожний вчинок, критикують її особистість, ображають брутальною лайкою. Емоційне насильство може відбуватись взагалі без слів – за допомогою міміки, пози, поглядів, жестів, інтонації, коли чоловік тримає жінку в атмосфері залякування, особливо, якщо в попередньому досвіді подружніх стосунків траплялись епізоди фізичного, сексуального або вербального насильства (наприклад, жінка з острахом чекає на повернення чоловіка з роботи, оскільки він має звичку бити чи лаяти її, якщо в нього „трапився тяжкий день”).

Досить важко провести чітку межу між різними формами домашнього (подружнього) насильства: так, одні дослідники відносять позбавлення сну до психологічного насильства, інші – до фізичного. Аналогічним чином, пошкодження або знищення особистих речей, нанесення шкоди домашнім тваринам або їх вбивство може, залежно від обставин, виступати як психологічне або економічне насильство. Таким чином, домашнє насильство є складним феноменом, наслідки якого зазвичай охоплюють декілька сфер: фізичну (соматичне здоров’я), емоційну, економічну, сексуальну. Будь-який вид насильства призводить до деструкції особистості жінки, адже сексуальний примус обов’язково тягне за собою приниження гідності, фізичне насильство також справляє значний вплив не лише на соматичну (тілесну), а й на моральну, емоційну сфери особистості, тобто є водночас і психологічним.
Крім того, досить непросто відрізнити насильство (перш за все психологічне) від конфліктних ситуацій, суперечок, що виникають в будь-якій родині та є підґрунтям для подальшого розвитку здорових сімейних стосунків. Межа полягає в наступному: якщо конфлікти в подружжі розв’язуються на засадах компетентності, тобто виходячи з того, хто краще розуміється на тому чи іншому питанні, то мова не йдеться про насильство. Ситуація ж, коли основним способом вирішення тих чи інших спірних питань стає принцип «хто сильніший, той і правий», або головною метою є не стільки дійсне вирішення проблеми, скільки доказ власної правоти за будь-яких умов та будь-якими шляхами, – це є сприятливим підґрунтям для виникнення насильницьких стосунків. Крім того, для фіксації сімейного насильства в подружніх стосунках має бути наявним елемент агресії, тобто мотивації заподіяння шкоди.

Часто виникає питання: а чому жінка не розірве насильницькі стосунки, якщо вони дійсно нестерпні для неї? Причини, які не дозволяють жінці піти від свого кривдника, як правило, багатоманітні і не вичерпуються будь-яким єдиним чинником: це й соціально-економічні фактори, і власні психологічні проблеми. В сучасних соціальних умовах жінка часто фінансово залежить від чоловіка і потребує матеріальної підтримки для виховання дітей. Окремий комплекс складають житлові проблеми та неможливість знайти тимчасове або постійне помешкання для себе і своїх дітей. На тлі загального економічного занепаду та масового безробіття жінка вважає себе беззахисною, а отже економічно прив’язаною до чоловіка. Часто жінка не хоче „позбавляти дітей батька” або вважає, що їй самій буде важко виховати дітей (той факт, що чоловік і так фактично зневажає своїми батьківськими обов’язками до уваги зазвичай не береться). Не останню роль відіграє і ставлення оточення: „краще будь-який чоловік, ніж взагалі без нього” (слід зазначити, що в сільській місцевості ця позиція має економічне обґрунтування через великий обсяг важкої фізичної праці, яку може виконувати лише чоловік).

Об’єктивні соціально-економічні проблеми ускладнюються психічним станом жінки, яка може відчувати сором від того, як з нею так поводяться або вважати себе винною у своїх нещастях. Це спонукає її приховувати випадки насильства і утримує від розриву шлюбних стосунків. Часто жінка, яка потерпає від насильства, знаходиться зі своїм чоловіком в стосунках токсичної або залежної любові, реалізує сценарій „рятівниці”. Така жінка щиро впевнена, що вона і тільки вона може допомогти своєму чоловікові розв’язати його проблеми (наприклад, подолати алкогольну залежність, захистити від „поганих” друзів тощо). Вона сподівається, що коли „його життя налагодиться” (він кине пити, або знайде роботу, або позбудеться злостивців тощо), то він одразу ж перестане знущатися з неї. Зазвичай цього не відбувається, і жінка знаходить інші „об’єктивні” пояснення насильницьким діям свого чоловіка.

Кінець кінцем, жінка може просто боятися свого насильника, який погрожує, що вб’є її або дітей, якщо вона піде. І ці погрози не безпідставні: дослідження, проведені у США, свідчать, що жінки, які покинули своїх кривдників, на 75% більше ризикують бути вбитими, ніж ті, хто зберігає шлюбні стосунки.

Узагальнюючи, можна перерахувати наступні причини того, чому жінки, які потерпають від подружнього насильства, не розривають шлюб з насильником: 

· відсутність (або впевненість у відсутності) альтернатив у сфері працевлаштування та джерел надходження фінансів (часто всі грошові надходження знаходяться під контролем чоловіка). Ця проблема є особливо значущою для жінок із дітьми; 

· відсутність житла або іншого помешкання, куди жінка могла б переїхати та забрати своїх дітей;

· соціальні, культурні та сімейні цінності, які декларують шлюб найвищою цінністю та закликають до збереження родини за будь-яку ціну;

· наявність людей, які переконують жінку (або підтримують у неї впевненість) в тому, що вона сама винна в насильстві, і що вона може зупинити його, повністю підкорившись вимогам партнера;

· іммобілізація в результаті психологічної та/або фізичної травми (травмовані особи часто не можуть мобілізувати власні ресурси, необхідні для припинення деструктивних шлюбних стосунків і початку нового життя для себе і своїх дітей, особливо в період безпосередньо після травмування).

Додаток Б

Індикатори прихованих форм сімейного насильства щодо жінок
Ця методика була створена к. психол. н. О. Кочемировською та психологом  А. Ходоренком на підставі попереднього вивчення досвіду та потреб дільничних інспекторів міліції, які стикаються з проблемою попередження насильства в сім’ї. Зміст методики був обговорений та уточнений протягом низки круглих столів, які відбулися протягом 2005-2006 років в м. Харкові та районах Харківській області.

У даній методиці відокремлено та визначено основні характеристики (психологічні, фізичні та сексуальні) жінок, які потерпають від сімейного насильства. Методика складається з чотирьох таблиць. 

У першій таблиці відокремлені наочні ознаки насильства над жінкою.
У другій – непрямі ознаки насильства щодо жінок.
Третя таблиця містить у собі ознаки насильства, що виявляються співробітником органів внутрішніх справ завдяки опитуванню родичів, сусідів тощо. Слід зазначити, що, незважаючи на повторювання деяких пунктів у другій та третій таблицях, опитування сусідів все ж є невід’ємною частиною методики.
У четвертій таблиці представлені ознаки, на які треба звертати першочергову увагу під час повторних відвідин родини, в який підозрюється наявність насильства в сім’ї.

Кожна таблиця складається з чотирьох стовпчиків:

1) перший містить у собі характеристики тих чи інших ознак насильства;

2) у другому стовпчику надається спосіб визначення цих ознак. Основні з цих способів – це огляд та безпосереднє спостереження за жінкою, станом її житла, родичами; бесіда з жінкою, опитування родичів, сусідів – додатково висвітлені в методичному посібнику;

3) у третьому стовпчику цієї таблиці дільничний інспектор міліції власноруч робить відмітку про наявність тієї чи іншої ознаки насильства в сім’ї (обов’язково чорнилом або кульковою ручкою);

4) четвертий стовпчик слугує для різноманітних приміток – наприклад, нотаток про різку зміну поведінки жінки після якогось із запитань. Нотатки також робляться чорнилом або кульковою ручкою.
Дуже важливо, щоб текст цієї методики не потрапив до членів родини, що опитується.

Особливу увагу потрібно звернути на складність виявлення обставин та ознак сексуального насильства. Отже, при підозрі щодо наявності сексуального насильства огляд та опитування потрібно проводити дуже обережно та делікатно.
При аналізі результатів методики необхідно пам’ятати, що одна або дві відмітки в таблицях не можуть стовідсотково свідчити про наявність насильства в сім’ї, але чим більше позначок, тим більша вірогідність наявності насильства (особливо це стосується четвертої таблиці).

Індикативна методика виявлення насильство щодо жінок

	Прямі ознаки насильства
	Спосіб виявлення
	Відмітка про наявність
	Примітки

	Опіки, незвичайні за формою та/або походженням (наприклад, від цигарки або розжареного посуду)
	Спостереження
	
	

	Сліди укусів
	Спостереження
	
	

	Відсутність зубів
	Спостереження
	
	

	Брак ваги, зневоднення
	Спостереження
	
	

	Недотримання правил особистої гігієни, в тому числі відсутність догляду за волоссям, нігтями
	Спостереження
	
	

	Частково заліковані попередні травми
	Спостереження, бесіда
	
	

	Суїцидальні наміри, погрози
	Бесіда, опитування
	
	

	Жінка знаходиться поза будиноком та не хоче туди повертатися
	Спостереження, бесіда, опитування 
	
	

	Набряк обличчя (внаслідок ляпасів)
	Спостереження
	
	

	Відмова розмовляти з дільничим інспектором міліції
	Бесіда
	
	

	Неадекватні відповіді на запитання
	Бесіда
	
	

	Уповільнене мовлення
	Бесіда
	
	

	Пошкодження або знищення майна жінки
	Бесіда
	
	

	Заборона жінці працювати там, де їй подобається
	Спостереження, опитування
	
	

	Примус жінки до надважкої праці
	Спостереження, опитування 
	
	

	Ігнорування задоволення життєво важливих потреб жінки
	Бесіда, опитування
	
	

	Існування у злиднях, особливо у випадку високих статків чоловіка
	Спостереження, бесіда
	
	

	Відмова від подальшого прояснення ситуації
	Бесіда
	
	

	Відмова показати закриті одягом частини тіла – руки, шию тощо
	Спостереження, бесіда
	
	

	Поганий стан житла, що не відповідає статкам родини чи когось із її членів
	Спостереження
	
	

	Одяг, що не відповідає статкам родини
	Спостереження
	
	

	Відсутність одягу, що відповідає погодним умовам
	Спостереження
	
	

	Алкогольне, наркотичне чи токсичне сп’яніння
	Спостереження
	
	

	Невідповідність отриманих ушкоджень тій історії, що її розповідає жінка
	Бесіда, опитування
	
	

	Відмова від медичної допомоги, відволікання звертання до лікарів
	Бесіда, опитування
	
	

	Людина надмірно мовчазна, скута, надає односкладові відповіді на запитання інспектора
	Спостереження, бесіда
	
	

	Жінка апатична, не виявляє жодних емоційних реакцій з приводу того, що відбувається
	Спостереження, бесіда
	
	

	Жінка плаче
	Спостереження
	
	

	Схильність до нещасних випадків, втечі з будинку
	Бесіда, опитування
	
	

	Час від часу живе в родичів або подруг одна чи з дітьми
	Бесіда, опитування
	
	

	Безсоння
	Бесіда
	
	

	Втрата соціальних контактів з родичами, друзями
	Бесіда, опитування
	
	

	Занехаяність дитини
	Спостереження
	
	

	Неможливість пояснити свій фізичний стан
	Бесіда
	
	

	Поганий догляд за ротовою порожниною
	Спостереження
	
	

	Поганий стан житла
	Спостереження
	
	

	Почуття провини за отримання фізичних ушкоджень
	Бесіда
	
	

	Розтрощені речі, шибки, вікна тощо
	Спостереження
	
	

	Страх перед родичами, зокрема чоловіком
	Бесіда, опитування
	
	

	Уникання погляду в очі
	Спостереження
	
	

	Розповіді про звернення до різних лікарів
	Бесіда
	
	

	Розірваний одяг
	Спостереження
	
	

	Сусіди та родичі прямо виказують свою стурбованість стосовно ситуації в сім’ї
	Опитування
	
	

	Сусіди скаржаться на крики, звуки ударів, порушення суспільного спокою
	Опитування
	
	

	Сусіди свідчать про схильності жінки до асоціальної поведінки
	Опитування
	
	

	Сусіди стверджують про примус жінки до непосильної праці
	Опитування
	
	

	Існують відомості про суїцидальні погрози чи спроби суїциду
	Опитування
	
	

	Сусіди свідчать про жебракування жінки
	Опитування
	
	

	Існують відомості, що жінка постійно перебуває на вулиці, у подруг, біля під’їзду, не йде до хати
	Опитування
	
	

	Зсуви й переломи кісток, крововиливи
	Спостереження
	
	

	Забиті місця, синці, подряпини на видимих частинах тіла
	Спостереження
	
	

	Невідповідне медичне забезпечення потреб жінки
	Спостереження Опитування 
	
	

	Жінка знаходиться поза помешканням та не хоче туди повертатися
	Спостереження бесіда, опитування 
	
	

	Страх перед родичами чи чоловіком
	Бесіда
	
	

	Заплакане обличчя, набряклі очі 
	Спостереження
	
	

	Пошкодження або знищення майна жінки
	Бесіда
	
	

	Невідповідність отриманих ушкоджень тій історії, що її розповідає жінка
	Бесіда, опитування
	
	

	Відмова від медичної допомоги 
	Бесіда, опитування
	
	

	Схильність до нещасних випадків 
	Бесіда, опитування
	
	

	Втечі з будинку
	Бесіда, опитування
	
	


Під час застосування індикативної методики дільничний інспектор міліції користується трьома основними методами збору інформації. Це:

1. Спостереження, яке передбачає оцінку зовнішнього вигляду жінки, її стану та поводження, поведінки інших членів родини, а також огляд житла. В психології спостереження є одним із основних методів оцінки дій та стану людини. Слід зазначити, що воно завжди є певною мірою суб’єктивним, тому необхідно уникати передчасних суджень та висновків, а основну увагу надавати фіксації тих чи інших ознак, які можуть свідчити про скоєння насильницького акту. Особливу увагу треба надавати невербальним, тілесним (тремтіння рук, таке інше) та мовним проявам страху, агресії та фіксувати їх у відповідних графах індикативної методики. Дільничному інспектору потрібно уважно спостерігати за поведінкою осіб, які перебувають на місці інциденту, оскільки часто аналіз поведінки жінки та інших членів родини може надати більше інформації.

2. Бесіда з жінкою.
Перший контакт із постраждалою від насильства в сім'ї або свідком насильства є надзвичайно важливим. Головним завданням на даному етапі є створення та підтримка атмосфери взаєморозуміння. Умовою успішності бесіди є довіра жінки до дільничного інспектора, створення інспектором сприятливої психологічної атмосфери. Корисну інформацію під час бесіди може надавати зовнішня поведінка жінки, їх міміка, жести, інтонації мови.

Розмовляючи з людиною, що пережила насильство в родині, слід:

1. Задавати прямі запитання в м’якій формі.

2. Слухати, не виносячи суджень.

3. Пояснювати, що насильство в сім’ї є правопорушенням.

4. Розповісти людині, що, швидше за все, насильство буде повторюватися, незважаючи на запевняння кривдника і його обіцянки виправитися.

5. Надавати людині інформацію про місцеві служби допомоги.

6. Повідомити людям, що пережили насильство, що їх підтримуєте, і що вони не винні в тому, що трапилося.

В ідеалі, дільничний інспектор при спілкуванні з жінкою в жодному разі не повинен:

· перебивати її;

· робити поспішні висновки;

· намагатися завершити думки жінки, її висловлювання;

· втрачати зоровий контакт з жінкою, жестами та рухами тіла демонструвати неуважність;

· відповідати недоладно;

· змінювати предмет розмови;

· бути нетерплячим та перебивати жінку;

· залякувати жінку;

· критикувати жінку або глузувати з неї.
3. Опитування родичів, сусідів.

Необхідно зазначити, що бесіда з родичами й сусідами повинна проводитися на тих же засадах, що й бесіда з самою жінкою. Для родичів жінки розмови про ситуацію насильства теж зазвичай є досить важкими. Це пов’язано з тим, що родичі часто не хочуть “виносити бруд з хати”.

Окрему проблему становить розмова з особою, яка підозрюється у скоєнні насильства. Під час бесіди з нею дільничний інспектор має враховувати, що вона, скоріше за все, скористається будь-якими способами для зменшення відповідальності за створену ситуацію та уникнення покарання.

При спілкуванні з особою, яка скоїла насильство в родині, дільничний інспектор має:

-
назвати себе;

-
розмовляти спокійно, демонструючи врівноваженість;

-
звертатися до кривдника виключно на "Ви";

-
довести до відома кривдника, що існує закон, представником якого у даному випадку є інспектор;

-
дотримуватися позиції: "Я просто виконую свої обов'язки. Ви порушили Закон, що має певні юридичні наслідки, і Ви будете за це відповідати".

У той же час, дільничний інспектор має пам’ятати, що «агресор» (особливо в так званих «благополучних» родинах) зазвичай справляє більш приємне враження, аніж постраждала: він поводить себе більш виважено, розсудливо, спокійно. В таких випадках інспектор не має робити швидких висновків; краще за все повторно відвідати родину, де є підозра щодо скоєння насильства в сім’ї, а також ретельно опитати сусідів.

За таких обставин кривдник усвідомить, що його агресивна поведінка виходить за межі внутрішньосімейних стосунків і на боці постраждалої – держава. Процедура втручання має бути для винуватця сигналом, що він не може розраховувати на подальшу безкарність. Головна ідея втручання – у присутності винуватця насильства окреслити серйозність ситуації, сприяти зменшенню у винуватця почуття безкарності, що надалі може сприяти припиненню ним агресивних дій.

Додаток В.

Інтерактив по роботі з кейсами у професійній діяльності
Вправа «Робота з кейсами у професійній діяльності».

Розподіл на команди на 4 команди за допомогою вільного вибору (4 лідера обирають собі одну людину собі у команду, ті кого обрали обирають наступних важливе правило не обирати людину із своєї професійної сфери).

Завдання: Визначити проблемні ситуації, пов’язані з неконструктивними гендерними стереотипами, з якими соціальний працівник/працівник служби пробації стикається у професійній діяльності, а саме:
1. Оберіть проблемну ситуацію, пов’язану з наявністю у клієнта неконструктивного гендерного стереотипу, із професійної діяльності соціальних педагогів освітнього закладу.

2. Оберіть проблемну ситуацію, пов’язану з наявністю у клієнта неконструктивного гендерного стереотипу, із професійної діяльності працівника служби пробації.

3. Оберіть проблемну ситуацію, пов’язану з наявністю у клієнта неконструктивного гендерного стереотипу, із професійної діяльності соціального працівника територіального центру.

4. Оберіть проблемну ситуацію, пов’язану з наявністю у клієнта неконструктивного гендерного стереотипу, із професійної діяльності фахівця по роботі із залежними людьми.

Матеріальна база: Аркуші паперу з завданнями.

	Завдання до вправи
ПІБ членів команди______________________________________

Дата__________

Команда 1. 

Завдання: 

Оберіть проблемну ситуацію, пов’язану з наявністю у клієнта неконструктивного гендерного стереотипу, із професійної діяльності соціальних педагогів освітнього закладу.

Інструкція: Записати ситуацію, але не оголошувати її. Після виконання завдання відбувається обмін ситуаціями між командами, підготовка та театралізований показ кейсів. Важливе правило – кожен із членів команди повинен виконувати певну роль, навіть незначну.


Додаток Г
Інтерактив «Посадові обов’язки та функції працівників служби пробації»

Гра за методикою Банк цікавих ідей
 «Начальник, фахівець, клієнт, громада – погляд щодо посадових обов’язків функцій працівників служби пробації»

Робота в командах за завданнями:

1. Дайте короткий опис посадових обов’язків та функцій працівників служби пробації з точки зору начальства.

2. Дайте короткий опис посадових обов’язків та функцій працівників служби пробації з точки зору самого фахівця пробації.

3. Дайте короткий опис посадових обов’язків та функцій працівників служби пробації з точки зору клієнта пробації.

4. Дайте короткий опис посадових обов’язків та функцій працівників служби пробації з точки зору громади.

Матеріальна база: Аркуші паперу з завданнями.

	ПІБ членів команди_________________________________________________

Дата__________

Вправа 3.

Команда 1.

Завдання:Дайте короткий опис посадових обов’язків та функцій працівників служби пробації з точки зору начальства.


На фліп-чарте записуються найбільш вдалі ідеї команд.

Ведучий коментує представлені на слайді посадові обов’язки та функції працівників служби пробації, нагадуючи що вони викладені згідно Закону України по пробацію.

Робота у малих рупах «Професійні компетентності фахівця за гендерночутливим підходом».

Завдання:

Команда 1. Вимоги до фахівця згідно професійних функцій з урахуванням гендерночутливого підходу:

Співпрацює та організує взаємодію: 

· у співпраці з старшим інспектором (провідним інспектором) узагальнює інформацію щодо особистості осіб, для визначення їх потреб у наданні соціальних послуг, виявлення факторів, які можуть сприяти протиправній поведінці;

· у разі потреби, організовує роботу з батьками або законними представниками, взаємодію з установами і організаціями, які надають соціальні послуги неповнолітнім особам та особам, звільненим від відбування покарання з випробуванням.

Команда 2. Вимоги до фахівця згідно функції з урахуванням гендерночутливого підходу:

Соціально виховує та допомагає:

· організовує та проводить заходи соціально-виховної роботи з неповнолітніми особами та особам, звільненим від відбування покарання з випробуванням відповідно до індивідуального плану роботи і визначених соціальних потреб;

· проводить програми роботи з неповнолітніми особами та особам, звільненим від відбування покарання з випробуванням, спрямовані на вирішення спеціальних потреб у т.ч. мотивація до позитивних змін у поведінці, подолання агресії та керування емоціями, навчання життєвим навичка;

· організовує заходи, спрямовані на забезпечення конструктивного дозвілля клієнтів пробації.

Команда 3. Вимоги до фахівця згідно функцій з урахуванням гендерночутливого підходу:

Контролює та піклується: 

· у межах компетенції сприяє у вирішенні соціальних проблем суб’єктів пробації; 

· забезпечує порядок здійснює нагляд за неповнолітніми, особами звільненими від відбування покарання з випробуванням під час їх перебування на території уповноваженого органу з питань пробації.

Інформує та консультує:

· веде прийом відвідувачів: надає інформацію клієнтам пробації та іншим відвідувачам щодо розкладу роботи уповноваженого органу з питань пробації, запланованих заходів та інших організаційних питань;

· веде журнал відвідування.

Команда 4. Вимоги до фахівця згідно функції з урахуванням гендерночутливого підходу:

Узагальнює та поширює досвід:

· здійснює моніторинг та узагальнення інформації про установи, організації, об'єднання громадян та громадян, що надають соціальні послуги, та розташовані у межах адміністративно-територіальної одиниці дислокації уповноваженого органу з питань пробації. Організовує співпрацю із зазначеними організаціями;

· надає фахову методичну допомогу персоналу пробації;

· у межах своєї компетенції надає пропозиції до планів роботи, здійснює виконання запланованих заходів;

· аналізує проведену роботу, готує необхідні статистичні та інформаційні матеріали, пропозиції, спрямовані на поліпшення діяльності сектору/відділу;

· щокварталу направляє до підрозділів інформаційно-аналітичного забезпечення територіальних органів Національної поліції запити щодо з’ясування випадків учинення клієнтами пробації нових кримінальних правопорушень, а також з’ясування випадків учинення адміністративних правопорушень;

· здійснює інші функції в межах повноважень.

Матеріальна база: Аркуші паперу з завданнями.

	ПІБ членів команди________________________________________

Дата__________

Команда 1. Вимоги до фахівця згідно професійних функцій з урахуванням гендерночутливого підходу:

Співпрацює та організує взаємодію: 

· у співпраці з старшим інспектором (провідним інспектором) узагальнює інформацію щодо особистості осіб, для визначення їх потреб у наданні соціальних послуг, виявлення факторів, які можуть сприяти протиправній поведінці;

· у разі потреби, організовує роботу з батьками або законними представниками, взаємодію з установами і організаціями, які надають соціальні послуги неповнолітнім особам та особам, звільненим від відбування покарання з випробуванням

Завдання: Заповните таблицю «Вимоги до фахівця служби пробації»

знання

уміння та навички

особистісні та професійні якості



Додаток Д
Вправа Рольова гра «Гендерночутливий підхід до аналізу кейсів клієнтів служби пробації».

Для виконання завдання необхідно об’єднати слухачів у 4 групи.

Завдання: Кожній групі надається ситуація з практики роботи служби пробації. Слухачі у середині групи розподіляють ролі (клієнт, фахівець, психолог, експерт) й, розігруючи їх, заповнюють форму «ОЦІНКА РИЗИКУ ВЧИНЕННЯ ПОВТОРНОГО КРИМІНАЛЬНОГО ПРАВОПОРУШЕННЯ».
Ситуація 1.

Андрій К., 28 років, українець, одружений, має на утриманні малолітню дитину, не працює, раніше не судим, форма вини – умисел, у вчиненні злочину, передбаченого     ч.1 ст. 185 КК України.

Кейс: «Около 22 часов 30 минут, находясь в состоянии алкогольного опьянения, пришел к домовладению потерпевшей, с целью приобретения спиртного. Пройдя во двор дома, на столе он увидел мобильный телефон и в этот момент у него возник умысел на его похищение. Реализуя свой преступный умысел, направленный на тайное похищение чужого имущества, подсудимый воспользовавшись временным отсутствием потерпевшей, из корыстных побуждений, тайно со стола похитил принадлежащий потерпевшей мобильный телефон марки «Самсунг Е-350», стоимостью 200 грн., в котором находилась симкарта оператора мобильной связи «Киевстар», стоимостью 25 грн., на счету которой было 13 грн. После этого, завладев похищенным, с места происшествия скрылся, причинив потерпевшей материальный ущерб на общую сумму 238 грн.».
Ситуація 2.

Карина А., 30 років, українка, незаміжня, має на утриманні двох малолітніх дітей, не працює, раніше судима, вперше притягувалась до кримінальної відповідальності у віці 17 років, на обліку у лікаря нарколога та психіатра не перебуває, обвинувачена за ч. 1 ст. 125 КК України.

Кейс: «Карина А. близько 02 год., 00 хв., знаходячись в приміщенні дискотеки «ДЖЕМ», в ході сварки умисно побила потерпілу, внаслідок чого спричинила їй тілесні ушкодження у вигляді: закритої черепно-мозкової травми у вигляді струсу головного мозку, гематоми тім»яної області голови, садна по передній поверхні області правого плечового суглобу і передній поверхні області колінних суглобів, які за ступенем тяжкості кваліфікуються як ЛЕГКІ тілесні ушкодження.»

Ситуація 3. 

Руслан Б., 38 років, українець, неодружений, тимчасово не працює, раніше судимий, вперше засуджений у віці 16 років до 2 років позбавлення волі, відбував покарання у виховній колонії для неповнолітніх, вдруге засуджений у віці 20 років – засуджений до 6 років позбавлення волі, відбував покарання у виправній колонії, звільнений умовно-достроково, перебуває на обліку у лікаря нарколога, обвинувачується за ст. ст. 190 ч. 2, 185 ч. 3 КК України,

Кейс: «18 октября 2009 года, примерно в 22.00 часа, преследуя корыстную цель, имея умысел на тайное похищение чужого имущества с проникновением в помещение или хранилище, повторно, по предварительному сговору с неустановленным следствием лицом по имени Максим, через забор проникли на территорию мастерской по изготовлению памятников, где воспользовавшись тележкой, открыв задние ворота, тайно похитили один комплект гранитной плиты, стоимостью 1350 гривен.

После чего, на следующий день,19 октября 2009 года примерно в 22.30 часов продолжая свою преступную деятельность, преследуя корыстную цель, имея умысел на тайное похищение чужого имущества, с проникновением в помещение или хранилище, по предварительному сговору с неустановленным следствием лицом по имени Максим, тайно, через забор проникли на территорию мастерской по изготовлению памятников, расположенную по улице, тайно похитили оттуда два гранитных комплекта памятников, чем причинили ущерб на сумму 1500 гривен».

Ситуація 4.

Олена Б., 18 років, українка, незаміжня, не працює, студентка 1 курсу, раніше не судима, на обліку у лікаря нарколога та психіатра не перебуває, проживає у гуртожитку, схильна до агресії, засуджена за ч.1 ст. 121 КК України.

Кейс: «Кримінальне правопорушення – нанесення тілесних ушкоджень середньої тяжкості сусідці по кімнаті у гуртожитку – вчинено в стані алкогольного сп’яніння».
У підсумку кожна команда репрезентує свої міркування. Увага акцентується на суб’єктивних відчуттях клієнта і фахівців щодо дотримання або порушення гендерночутливого підходу при спілкуванні. Фахівцями надається аналіз кейсу клієнта із урахуванням гендерночутливого підходу, стереотипів, що заважають йому вийти із складних життєвих обставин.

� Щодо поняття «синдром побиття», то воно здається дещо однобоким. Як було показано в п.1.1, домашнє та сімейне насильство виявляється не лише в фізичній формі, а передбачає сексуальні напади, психологічний та економічний утиски. Таким чином, застосування терміну «синдром побиття» значно звужує коло явищ, що можуть бути ідентифіковані як домашнє насильство та, тим самим, обмежує практичні можливості щодо його попередження.
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